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HETILAP.
HIVATALOS LAPJA

"egjeienik mintáén szombaton.
h ind öli I viliül ozcelu'iiyi-utczii 140. szám.

TELEFON-SZÁM : 22.
Az előfizetési pénzek és hirdetések ide küldendők. 

Hirdetések
legjntnny»«ahlj sziiinjtásaal, díjszabás szerint.

Felelős szerkesztő :

BODNÁR ISTVÁN.
Fő munkatárs :

HAUGH BÉLA.
Kiadja Báter János nyomdája Szekszárdon.

Szerkesztőség: Széchenyi-utcza 1085. szám.
Ide küldendők a lapot érdeklő összes közlemények.

ELŐFIZETÉS :
egész évre 10 kor., félévre 5 kor., negyedévre 2 kor. 50 fill

NÉPTANÍTÓKNAK,
ha az előfizetést egész évre előre beküldik : 5 kor.

Előfizetési felhívás.
Az év végével uj előfizetést hir­

detünk lapunkra, mely a vidéknek 
legolcsóbb S mondhatni legtarlalma- 
Sdbb heti lapja.

1 oln;i vármegye közigazgatási, tár­
sadalmi, gazdasági és kulturális érde­
keit szolgáljuk a legjobb igyekezettel ; 
mint minden pártállástól független lap 
teljes object!vitással, higgadt, tárgyi­
lagos, elfogulatlan kritikával foglal­
kozunk vármegyénk minden közérdekű 
eseményével.

La púnk nyitva all búrki számára, 
hogy általános érdekű felszólalását 
közreadja. Nem függünk senkitől, írunk 
mindenki mellett, a ki megérdemli, min­
denki ellen, ki arra reászolgált.. Sülvt 
fektetünk azonban a. jóizlésre, á lap iro­
dalmi színvonalára s főleg" arra, hogy e 
lapok hasábjait kicsinyes, személyeske­
dő támadások eszközévé ne süllyesszük.

Lapunk előfizetési ára :
egész évre . . 10 kor. — fill,
fél évre ... 5' „ — „
negyed évre . 2 „ 50

Néptanítóknak, ha az előfizetési 
pénzt egész évre előre beküldik, 5 ko­
ronáért küldjük a lapot.

A hirdetést mérsékelt árakon, ol­
csó díjszabással közöljük

Hátralékos előfizetőinket kérjük 
az előfizetési pénzek szives beküldésére.

Hazafias üdvözlettel :

a-
szerkesztősége és kiadóhivatala.

A nagyipar tleczentrálizácziója.
Irta: Kirchner József, gépészmérnök.

Ha keressük az okokat, a melyek 
közreműködtek abban, hogy egynéhány 
vidéki termelési vállalaton kívül — 
a nagyobb termelési vállalatok leg­
többje egy helyütt van konczentrálva 
— megtaláljuk a szervezetlen, a kor­
látlan szabad versein] elvén felépült 
gazdasági politikában.

Ebben a szabad versenyben, amint 
tudjuk, úrrá lett, a tőke, csinált, amit 
akart, — rabszolgaságot a munkásnép 
ezreiből!

Gazdasági politikánk program in­
jába felvettük a nagyipar deczentváli- 
záczióját is.

Világos, hogy ezzel a politikával 
a szabad verseny ellen küzdünk

s minthogy a programm életrevaló, 
érdemes lesz néhány szóban megvilá­
gítani azokat a szempontokat, a melyek­
ről ;iz ügyet néznünk, bírálnunk és 
intéznünk kell.

Számoljunk le eleve azzal a 
vélemény nyel, mintha a nagyipar 
deczentrálizácziójával a kisipar támo­
gatására sietnénk.

A nagy termelési vállalatok kis 
üzemeink jó részét elnyelték, az igaz! 
De ezeket elnyelték volna akkor is, 
ha akár itt, akár ott dominált volna 
a tőke. így p. o. a lakatos, faragó, 
kovács, festő, kalapos és takács mű­
helyeket elsöpri a nagyipar, akár 
Budapesten, akár Szekszárdon van a 
székhelye.

Ellenben egyes iparágakat nem! 
Milyenek a kőműves, kárpitos, üveges, 
szobafestő, házfedő stb. iparok. Ezek­
ben a nagy, a gépi üzem egyenesen 
ki van zárva.

A nagy termelési vállalatok, tehát 
a kis üzemeknek csak bizonyos fajtá­
ját szívták fel, másokat érintetlenül 
hagytak.

Nevezetesen pedig érintetlenül 
hagyták azokat az iparokat, melyek­
ben a munka és annak kivitele a kézi 
ügyességen fordul meg. A kézműipar,

TARCZA.
Sárika alszik.

A Sárika alszik, a liáz virágszála,
Heh szép, heh gyönyörű lehel az ö álma 
Mintha galamb módra fel a mennybe szállna.

Mini ágon a piros bimbó, ha virágzik,
A kis alvó arczán gyenge mosoly látszik.
Tán éppen az égi angyalokkal játszik.

Édesanyja, ringasd piczi Sárikádat, 
Rózsalevélből vess néki puha ágyat,
S dúdold el fölötte a legszebb nótáidul.

Csókold .' Te meg szunnyadj kis unokalányom 
Soha igy nem érez, ily közel az éghez,
Ily boldogan a szia, soha e világon !

SÁXl'HA KÁROLY.

Enyém és tied.
— Rajz.

Méltatlankodva dobta felre a levelet . . . 
Kezdett unutbí válni előtte a dolog, nem 
mulattatta már a csinos Zoli bohósága, 
melyekbe ügyesen lie tudta szőni a suttogó 
lombokat, csevegő madarakat s a magára

maradt gerle madár bánatos sóhaját, stb. 
Ilyen elmúlt idők hagyományát képező sze­
relmi bánatot s rajongást színlelő szavakat. 
Az ,.ost'"om“ kezdetén némi érdeket kölcsö­
nöztek Zoli leplezett vallomásának a múlt 
sikereiből elég ügyesen összetákolt szivszóla- 
mok s a szép menyecske eleinte a főbíró 
uram elleni daczból „csak azért is“ hallgatta, 
majd a talán soha sem hallott holdsugárból 
szőtt vallomások pillanatra pillanatra meg­
ragadták figyelmét s eltekintve a szavak 
tengerárjától, a fiatalember fekete szemeiből 
azt az egyszerű, de édes szót is kiolvasta: 
„szerelem Tagadhatatlan, hogy 35 éves 
korában ilyes érzelmek fel költése egy pilla­
natra, vagy mondhatjuk több pillanatra idő­
legesen büszkévé is tette a szép asszonyt s 
ha szivecskéjét megkérdezte, be is kellett 
vallani, hogy Zoli iránt „nem közönyös“. 
De, hogy meddig terjedt ez a „nem“ közö­
nyösség“, abban kétségünk nem lehet, hisz 
tudja mindenki, hogy Anna nagysám igaz 
szerelemből ment a főszolgabíró úrhoz s bár 
sok mendc-monda jutott füléhez, még ez 
ideig nem nyílt alkalma ama véleményének 
megváltoztatására, hogy Béla főszolgabíró ur 
mintaképe a férfiaknak.

A szép Anna tehát még csak vergődött, 
mint a lépre ment madár, a melyről még 
kétséges, hogy végkép a lé pen ragad-e, vagy 
számlácskájának egy ott ragadt tolla árán 
vidáman odább repül.

Zoli barátunk azonban már ott evicz- 
kélt a lépem, fülig szerelmes volt a pompás 
szép asszonyba, noha sok szép leány igye­
kezett megnyerni neki, a léha, ok nélkül fel­
kapott genfiének a kedvét.

A szép Anna a fiatal ember közeledé­
sét eleinte csak azért nem utasította vissza, 
mert próbára akarta tenni férjét, hogy a régi, 
oly igazán érzett szerelemből maradt-e még 
annyi, hogy féltékenysége feltámadjon s ha 
az tel fog támadni, észre fogja-e venni, hogy 
a ház tűz oltáráról hűsége mézét elhordogatja 
más nő számára, ami pedig a feleség tulajdona. 
Vájjon eszébe fog-e jutni az eskü, a mi a 
nagy ráczteinplom boltozatai közt elhangzott 
ajkairól, a melynek minden egyes érczes 
hangon kiejtett szavát, a legtávolabbi zug­
ban is meghallotta az összegyűlt közönség 
minden tagja. Ez erős hangon elmondott 
eskü, a mi egy egész életre szólott, 15 év 
alatt emlékeiben elmosódott-e s fel támasz­
ható nem lesz — se itt, se ott ?

Ki tudja még mi háborgott abban a 
női szívben ? Szerelem, féltékenység, harag és 
bosszú. Erezte, hogy ez állapot nem marad­
hat soká, ennek a dolognak vége legyen ; 
érezte, hogy vagy szívesebben fűződnek újó­
lag össze, vagy mindörökre elválnak és 15 
évi házasságuk nem lesz egyéb, mint emlék, 
a mely hosszú boldogságot, örökké tartó 
keserűséggel tetőzött be.

ti ha összehasonlítást tett maga és a
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az élelmiszeripar, a lms, kenyér, ruhá­
zat, lakásberendezés.

Ezekben még a kis tőke í'unk- 
czionál!

A mikor tehát a nagy termelési 
vállalatok deczentrálizácziójára töre­
kedünk, nem azt a czélt akarjuk el­
érni, hogy a kisipar felszívását meg­
akadályozzuk, — hiszen ezzel egy­
szerűen útját vágnánk a haladás fel­
tételeinek, mert a munka, a szorga­
lom a tehetség csak az igazán nagy 
vállalatokban, a nagy üzemekben fej­
lődik és fejtheti ki magát — hanem 
ebben bennünket egészen egyéb szem­
pontok vezetnek.

Jelesül pedig:
Szoczialis, Gazdasági, Erkölcsi 

és Egézségi szempontok.
Világvárosainkban ezrekre rug a 

gyári munkások száma. A nagy ter­
melési vállalatokban ezer kéz dolgozik, 
azon kivid pedig több ezer kéz pihen 
munka híján és koldul kenyér Inján.

Csak a napokban olvashattuk, 
hogy Londonban, ebben a hatalmas 
gyárvárosban, a munkások ezrei le­
rongyolódva, szánalmas tömegekben 
járták be a város fényes utczáit, hogy 
szánalom- és könyörületre indítsák a 
vagyonos osztályt.

Ezek a munkanélküli, éhező em­
berek, a kik a termelési vállalatok 
üzemeiből kiesnek, de a mit ezek a 
vállalatok csak annyira sem vesznek 
észre, mint a világegyetem az ő csil­
lagjainak a lehullását, súlyos és komoly 
követelésekkel nehezednek egyes váro­
sok gazdasági életére.

A mint szétosztjuk, a mint a lehe­
tőséghez és a körülményekhez képest 
sikerül a nagy termelési vállalatokat 
szétrakni, a munkásnép ezreinek szo- 
cziális bajai és ügyei azonnal arányo­
san el fognak osztatni.

Nem teremthet majd könnyű szer­
rel anarchikus állapotokat, nem fenye­
getheti a társadalmat katasztrófával, 
mert az egyensúlyi állapotnak meg­
bomlása nehezebben fog menni!

Mit. jelent gazdaságilag egy

ipartelep létesítése valamely vidékre, 
vagy városra, nem szorul bővebb 

I magyarázgatásokra.
Forgalmat, haladást, vagyonoso­

ddá t !
Az építő, a vállalkozó, a keres­

kedő első kézből kapják a szükség­
leteiket, pénzüket nem viszik el a 
vidékről, benn marad a városban; a 
termelőnek esetleg nem kell messzire 
szállítani termesztvényeit, hanem a 
mit termel helyben vagy a közelben 
értékesítheti. Napszámosokat, olyan 
embereket, a kiknek nincsenek föld­
jeik, melyen éven által dolgozhatnának,

: a kiket talán a jó munkabér külföldre 
csalogat, ezeket az embereket kereset­
hez juttatja, foglalkoztatja és leköti.

Az egész nagy Duna mente al­
kalmas ipari telepek létesítésére. Főleg 
vegyészeti, bőrkészitő telepekre, gőz­
malmokra 1 Azonkívül az országnak 
számos olyan vidéke, vagy városa 
van, a hol a körülményeknek meg­
felelői eg valamely specziális ipartelep 
volna létesíthető. Szeszfőzdék, fűrész­
telepek, keményítő vagy ezukorgyárak.

Ennek daczára bizonyoi termel- 
vényekért messze vidékre vagyunk 
kénytelenek elmenni. Teszem a dunán­
túliak cserépfedő anyagjuk legnagyobb 
részét Temes megyéből szerzik be.

Hogy lokális vonatkozású dolgok­
ról szóljak, mondjuk, ahogyan a nagy­
dorogi homok-mészkő téglagyár léte­
sült, annyi buzgalommal, annyi fárad­
sággal, egy a. modern kor követelmé­
nyeinek megfelelő cserépfedő vállalat 
létesülhetne Szekszárdon, Dunaföld- 
váron, vagy Pakson.

Mind a három hely kitűnő fek­
vésénél fogva valamely nagyobb 
szabású ipartelep létesítésére van pre­
desztinálva. A pécsi kőszén közelsége, 
a pompás vasúti és viz! összeköttetés 
mind olyan tényezők, melyeket a tő­
kének már régen ki kellett volna hasz­
nálnia.

Mindaddig, inig a vidéken kifej­
lődött ipartelepeink nem lesznek, ad-

tiszttartóné között, minden hiúság nélkül be­
merte vallani magának, hogy szebb mint 
amaz, de ezt készséggel erősítette volna a 
város összes fiatalsága is.

Mivel bilincseli le tehát az a másik 
asszony, mivel tudja kivinni azt, hogy a 15 
évi hűség omladozik, bomladozik, mivel tudja 
kivinni azt, hogy a boldogság magaslatáról 
leszédülni akarnak?

Aztán eszébe jutott a tapasztalt hideg­
ség férje részéről, a kitérő feleletek és a 
tiszttartómé győzelmes, gúnyos mosolya, eszébe 
jutott, hogy a város minden egyes tagja, a 
főispántól kezdve a hordárig, mind mily ter­
mészetesnek találják már azt, ha a főszolga­
bíró délezeg alakját a tiszttartóim oldalán 
látják feltűnni.

■ Eh, hát neki csak tűrni kell"? !
Azért sem! Ekkor újólag felvette az 

eldobott levelet s már nem találta olyan sér­
tőnek, nem találta merésznek Zoli barátunk­
nak azt az ajánlatát, hogy esti 8 órakor a 
„Csendes“-utczán találkozzanak.

Aliért ne 'i 1 Hisz a négy hónapi epedés 
megérdemli azt, hogy „ez a kis kívánság“ 
teljesittessék. Es „csak 10 perez“ . . . Hisz 
ez alig elég a sóhajtásra.

Fogy férje most hol jár, úgysem tudja.
Hirtelen felkelt, felöltözött, elindult. A 

Bessenyei-liget mellett haladt el, midőn bizal­
mas közeliéiben két alak jött feléje. Egy fa 
mellé húzódott és várt.

Oh! hogy vert a szive, hallotta dobo­
gását, úgy érezte, hogy a fejébe tóduló vér 
megőrjíti, szemei elhomályosodtak, akaratere­
jét elvesztette, de keze görcsösen szorította 
esernyőjét. Mily szavakat hallott meg, maya 
sem tudja, csak arra a pillanatra emlékezik, 
midőn a férje karján jövő nő félre ugrott 
csapása elől, de azért a lezuhanó esernyő 
vállát üté meg, úgy hogy az esernyő el 
is tört.

Mi volt ez: A sors által odadobott idő,A- 
a midőn az enyém és tied kérdése felett 
határozni kell ?

Szegény Anna, szótlanul áll, a dühöngő 
másik asszony szavát nem is érté meg, de 
tartásából, szemeiből jobban kihallatszott a 
szónál: még az enyém !

® 11 nakV ráez templomban elmondott 
esFh.szavai egyszerre csak visszhangzottak 
a férj lelkében, mintha a megkötniuló harang 
is aua intené, hogy a 15 évi szerelem még 
maradványában is nagyobb, mint a mester­
ségesen felgyújtott érzékiség.

, A bűnbánó férj állt egy darabig, majd 
hatját nyújtotta nejének, haza vezető, hátra 
sem nézett az eldobott, megütött kedvesre.

Pataky István.

dig általános közjólétiről, vagyonosodás- 
ról nem beszélhetünk.

Elég ha már a tudomány, a mű­
vészet, a felsőbb iskolák ügyeiben 
voltunk kivei a czentralizácziónak, 
termelési vállalatainkat ne rakjuk egy­
más hátára, hanem a lehetőséghez 
képest rakjuk szét az országban!

Ne csak a fej fejlődjék, erősöd­
jenek meg végre a tagok is!

A kormányoknak kötelessége lesz, 
hogy a vidéken megalakuló vállalatók 
létrehozásában elől jár jon, azokat, erköl­
csileg és anyagilag támogassa.

Rátérünk végezetül ama szempon­
toknak rövid megvilágítására, melyek 
a gyáripar deczenl rál izácziój át er­
kölcsi és egézségi okokból támogatják.

A ki megfordult valamely nagyobb 
gyárvárosban s alkalma lehetett az 
ottani viszonyokat tanulmányozhatni, 
bizonyosan meggyőződött arról, hogy 
a munkásnép ezreinek csak csekély 
része az, a melyet a családi tűzhely, 
a szülőföld, a rokonok, vagy a szülők 
szeretető kötnek a. helyhez.

Hanem nagy része összeseregiett, 
mindenfelől összecsődült műnkásnép.

Ez a jelentékeny része a munkás­
népnek, a mely egész nap semmi 
egyebet nem látva maga fölött és 
magit körül, mint a komor illatfelhő­
ket és a monoton zörgést! gépeket, a 
kik nap-nap után üdítő friss levegő­
höz nem juthatnak, éjjeleiket pedig a 
külvárosok, dohos, penészes pmeze- 
lakásaiban töltik, ez az elem borzasztó 
bűnökre képes, ha egyszer üres a 
gyomor, vagy úrrá lett rajta a fék­
telen szenvedély.

A törvényszéki tárgyalások leg­
tipikusabb alakjai ebből az osztályból 
kerülnek ki.

Érdemes a megjegyzésre, a pszicho­
lógusukat méltán érdekelheti!

Van egy része az ilyen gyár­
városi munkásnépnek, a mely lelküle­
tűnél fogva a búskomorságra hajlandó. 
Ezeket a lelkeket a környezetnek ál­
landó komorsága, a munkának örökös 
egyformasága vagy az őrületbe, vagy 
vallási miszticzizmusba hajtja.

A sajtó nemrég leplezett le a fő 
városban egy ilyen egzotikus társa­
ságot.

A vidéki gyártelepeken egészen 
más az élet!

Van friss, jó levegő, a mennyi 
csak kell, az emberekben pedig van 
megbecsülés és közlékenvség egymás 
ügyei, bajai iránt. Mintha csak abban 
a kormos, füstös levegőben volnának 
a, fertőző baczillnsok, mert ha egyszer 
vidéki üzembe kerül az ember, pláne 
a hegyek között, öröm a munkát, 
öröm az embereket nézni!

Van összetartás, kötelességtudás 
és tiszteletadás az elöljárókkal szem­
ben ! Egymás irányában bizonyos haj­
landósággal viseltetnek, mert ha mun­
kájukat, abban hagyják, nem nyelik el 
őket a nagyvárosnak szürke bérpalo­
tái, hanem egymás szomszédságában 
lakva, a megélhetés eszközeinek meg­
teremtésében, élvezetben, szórakozás­
ban mindenütt és mindig egymásra 
vannak utalva és egymásra találnak.

Végezetül egészségi szempontok-
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bői szükséges a gyáripar doczentráli- 
zácziója.

Képzeljük el most csak azt, hogy 
a gyárvárosokban majdnem minden 
négyzetki lóm éter területre esik egy-egy 
gyártelep, a hol száz meg száz kémény 
okádja magából a füstöt, a piszkot 
a mérget!

Budapest külvárosai fölött télen, 
nyáron, éjjel és nappal valóságos füst- 
telho van. Azok a finom apró szénszem­
csék valósággal ellepnek mindent, lakást, 
bútort, növényzetet, az emberi tüdőt 
egyaránt, de főleg élvezhetlenné teszik, 
megmérgezik a levegőt.

Egyes helyeken, talán a város­
nak kellő közepén konczentrált vegyé­
szeti gyárak, bőrkikészítő ipartelepek 
az egész környék levegőjét megméte­
lyezik!

Csak ki a gyártelepekkel! Ki a 
vidékre! A város fölött legyen tiszta 
az égbolt és tiszta a levegő ! Fák zöldel- 
jenek abban, ne füstös gyárkémények *

Vajta, 1905. nov. 27.

Egy egyházközség mfgmagyarosodá'a*
Nem azt tartom ón egy község meg- 

magyarosodasának, mikor minden ember szé­
pen, tisztán tud beszélni magyarul ott benn 
a hivatalban, „az urak előtt“, otthon pedig 
családja körében németül beszél. Az sem 
próbaköve a teljes megmagyarosodásnak, ha 
magyar újságot olvasnak. Hanem az, midőn 
az Isten házában magyarul énekelnek, imád­
koznak s magyarul hallgatják a szentigét, 
nem azért, hogy hazafias fül lelkesedésükben 
ezzel tüntessenek, hanem azért, mert csak 
igy értik meg.

Ne is akarjon senki a kultusz magyar 
ságával magyarosítani. A kultusz nem eszköz 
ehhez, a kultusz magyarsága a megmagyaro 
sodás épületének nem alapköve, hanem záró­
köve. A magyarosodás érdekében bármely 
vallásfelekezet eleget tesz azzal, többet nem 
is tehet, ha a magyarosodás elé akadályt 
nem gördít. Bölcsen cselekszi az iskolai állami 
hatóság, ha megelégszik azzal, hogy a világi, 
úgynevezett reál-tantárgyak magyarul tanít­
tassanak minden iskolában, a káté s egyéb 
vallási tárgyak tanítási nyelvénei • "válasz- ■ 
tását bízza az iskolát fen tartó egyházközsé­
gekre. Majd eljön — soká ugyan — annak 
is az ideje, hogy a nép, különösen a mi vár­
megyénk hazafias németajkú népe, jobban 
tudván magyarul, mint németül, maga változ­
tatja meg először vallástanitásának, azután 
istentiszteletének nyelvét, először úgy, hogy 
a német mellett magyar istentisztelet is tar­
tassuk s később nagyon-nagyon sokára, maga 
lógja kívánni a németnyelvű istentisztelet el­
hagyását.

A fentebbiek helyességének élő bizony­
sága a külesdi lutheránus gyülekezet:

Igaz, itt a 18-dik század második fele 
óta kétnyelvű volt az istentisztelet, de a hívek 
túlnyomó, mintegy 10 ed része német volt. 
De református magyarok közt lakván, min­
den felsőbb nyomás nélkül, sőt ennek ellenére 
teijedt a magyar nyelv s csakhamar meg­
hódította a családi tűzhelyt is. De az iskola 
egész 1829-ig kétnyelvű volt, úgy hogy a 
papok megtiltották, hogy a német családok 
gyermekei magyarul olvasni s írni tanuljanak. 
Boldogult atyám papsága kezdetén, a fent- 
emlitett évben azonnal megengedte, hogy 
magyarul tanuljanak, igy aztán a német 
nyelv az iskolából nemsokára egészen ki­
szorult. De a templomból nem ám ! Az üre­
gek a német istentiszteletre jártak, mert 
magyar könyvből nem tudtak olvasni, éne 
kelni. Mikor már tudtak is, mert gyerme 
keiktől, unokáiktól megtanultak, akkor is 
még megszokásból a némethez ragaszkodtak. 
Sőt olyan nyilatkozatok sem voltak ritkák,

*A magyarosításra vonatkozólag, jövő számban 
nekünk is lesz elmondani valónk. A szerkesztő.

hogy a német nyelv háttérbe szorulásával 
lutheránus vallásukat féltették. Volt egy elő­
kelő iparos, a ki a „Vasárnapi Újságot“ 
járatta, de azért a német istentiszteletre járt.

Nem kellett volna több, mint valamely 
legkisebb beavatkozás felülről, akár az egy­
ház, akár az állam részéről a német isten- 
tisztelet eltörlésére s beállott volna a reak 
czió. De még a gyülekezeti többség részéről 
(mert már túlnyomókig magyar volt) egy 
szerény kísérlet, egy határozat az istentisz 
telet rendjének a magyar előnyére való 
módosítására, a múlt század hatvanas évei­
ben, milyen zűrzavart csinált! Vádat emel­
tek az esperesnél a lelkész ellen, követelve 
a !égi rendnek (felváltva első magyar, máso­
dik német, viszont első német, második 
magyar) visszaállítását. Atyám kérdőre vonat­
ván, az egyházmegye levéltárában feltalál­
ható beadványában ily formán védekezett: 
>A§'az> hogy az én hallgatóim nagy része 
Németországból bevándoroltak unokáiból áll, 
de a magyar Genius, megilletvén, mint 
Krisztus az elébe vezetett siketnémának, 
(Márk ev. VIII. 35.) az ő füleiket s nyelvü­
ket, feloldotta azoknak kötelékét, mondván : 
Efíata, azaz nyilatkozzál meg és a kik né­
mák "ollak, igazán — azaz magyarul — 
szólallak vala.“ A békesség kedvéért aztán 
helyreáll!Itatott az istentisztelet régi rendje.

De már az én papságom idejében
— 1875-ben -— tarthatatlan volt az állapot. 
A német istentiszteletet alig látogatták ketten- 
liárman, sót nagyon sokszor megesett, hogy 
nem jött senki sem és a magyaroknak mégis 
várakozni kellett az udvaron, esőben-hóban, 
inig az ő részükre szólott a harang. Egy 
közgyűlés alkalmával olyan határozatot hoz­
tak, mint annakelőtte a hatvanas években, 
hogy az elsőség mindig a magyaroké legyen. 
No, lett aztán zenebona! Néhány későbben 
megtelepedett németajkú iparos, házról-házra 
járván, felizgatta a már németül alig értő, 
de magyarul olvasni nem tudó üregeket. 
Ezek abban az időben jártak iskolába, mikor 
még, mint fentebb említettem, tilos volt nekik 
magyarul Írni s olvasni tanulni : következő 
első vasárnapon, az első hárangozásra, szokat­
lan számmal betelepedtek a templom padjaiba, 
azon szándékkal, hogy ha a tanító magyar 
éneket kezd, tüntetőleg távoznak a templom­
ból. Ezt meg is cselekedtél^. Behívattam az­
tán a vezetőket. Azt adták okul, hogy a 1 
nyelvkérdés a gyűlésen nem volt előre napi- : 
rendre tűzve, ők a határozatot nem állják, | 
fellebbezni fognak. „Jól van — válaszoltam
— Írok egy német gyűlési meghívót, látta­
moztassák pártfeleikkel s jelenjenek meg a 
kitűzőit időre az iskolában a külesdi német 
ajkú evangélikus gyülekezet közgyűlésére, 
majd megszerkesszük a fülebbezést.“

Megjöttek a gyűlésre sokan, olyanok 
is, kik németül nem tudtak. Német nyelven 
nyitottam meg a gyűlést s kimond tani, hogy 
csak németül engedek a tárgyhoz liozzá- 
szólani, a ki magyar nyelven akar szólni, 
azt rendre utasítom s megvonom tőle a szót.
A kik németek akarnak lenni, legyenek 
németek. Az egy-két iparos már mind szól­
ván a tárgyhoz, a többi ,,pógár“-embereket 
hívtam fel szólásra, de ezek nem tudták 
németül kifejezni gondolataikat s úgy vettem 
észre, meg sem igen értették az én német 
beszédemet. Végre megengedtem az egyik­
nek, hogy elmondja magyarul: „Megkérem 
alássan a tisztelendő urat, nem vagyunk mi 
németek, csak a könyvből nem tudunk 
magyarul, mert nem engedték meg, hogy 
megtanuljunk; ne is harnngoztasson már a 
tisztelendő ur a német részre.“ „No, mondék 
azt már nem teszem, harangoztatok én min- i 
dig a németeknek is, de csak másodikra, ha 
jönnek ketten-hárman prédikálok is, ha senki 
sem jön, legalább nem kell a magyaroknak 
várakozni a senkiért. Ebbe belenyugodtak. 
Jegyzőkönyvbe vettem, aláírták, a németül 
nem tudók is német hetükkel, mert Hermann 
papságában jártak iskolába, mikor tilos volt 
nekik a magyar Írás. Harangoztatgattam a 
németeknek is, mindig kevesebben jöttek, 
utóbb elmaradtak, de egy esztendeig mégis 
csak harangoztattam, utóbb megkértek, hogy 
ne koptattassam hiába a harangot.

így lett magyarrá a külesdi evang.

gyülekezet. Tapasztalásból tanácsolhatom 
mindenkinek, hogy az istentisztelettel ne 
próbáljon magyarosítani, mert ez visszahatást 
szül. Az istentisztelet magyarsága a meg- 
magyarosodás épületének nem alapköve, hanem 
zárókőre. Magyarosítsunk az iskolában és az 
életben : megmagyarosodik a templom is, de 
csak akkorra, mikor a hívek már csak 
magyarul tudnak.

Lágler Sándor.

VÁROSI ÉLET.

Képviselő testületi illés. Szekszárd r. t. 
város folyó évi deczember hó 2-án délután 
2 órakor a városháza nagy tanácstermében 
rendkívüli képviselő-testületi ülést tart. A 
tárgysorozat következő: 1. Az ülés jegyző­
könyvének bilelesitésére 2 tag kiküldése. 2. A 
menedékházak költségvetése. 3. A „Szekszárd- 
Szálló“ bérbeadása tárgyában megtartott ár­
verés jóváhagyása. 4. A polgári iskolánál 
levő alapítványokra vonatkozó alapitó okleve­
lek. 5. Az újvárosi menedék ház építésére 
vonatkozó terv és költségvetés. 6. A kövezet- 
vám kérelmezéséhez szükséges mérnöki mun­
kák elkészítésének árlejtés utján való kiadása. 
7. A város szervezési szabályrendeletének 
tárgyalása és megállapítása. 8. A vásári és 
piaczrendészet tárgyában szabályrendelet alko­
tása. 9. Csendbáboritásia vonatkozó szabály- 
rendelet. 10. A községi iskolaszék tagjainak 
megválasztása. 11. A tüzipénztár múlt évi 
számadásának megvizsgálása. 12. A választás 
alá nem eső községi képviselők névjegyzéké­
nek kiigazítására küldöttség választása. 13. 
I ogyasztasi adó leírás iránt beadott kérvé­
nyek. 14. Illetőségi ügyek. 15. A városi 
pénzelt elhelyezése iránti intézkedés. 16. A 
Magyar Szőlősgazdák Orsz. Egyesületébe való 
belépés iránti előterjesztés. Szekszárd. 1905 
november 28. — Dr. Hiding Adóim, polgár- 
mester.

HÍREK.
— Uj főispán. A király Krcsmarik 

János országgyűlési képviselőt, Krcsmarik 
Pál szekszárdi főügyész helyettes testvérét 
Békés megye főispánjává nevezte ki. Az uj 
főispán az irodalom terén is kiváló mun­
kásságot fejt ki. Több magvas tanulmánya 
jelent meg Gyulai Pál lapjában a „Buda­
pesti Szemlében“ s más előkelő folyóiratokban.

— Uj főügyészek. A király Sztanisz- 
lauszky Adolf zalaegerszegi törvényszéki 
elnököt a nagyváradi, Gozsdu Elek dr. 
zombori törvényszéki elnököt a temesvári, 
Geguss Gusztáv dr. budapesti főügyészi 
helyettest a budapesti, Trailer Vinczé dr. 
budapesti főügyészi helyettest a szegedi és 
Felber Artur dr. pécsi főügyészi helyettest a 
pécsi főügyészséghez főügyészekké nevezte ki. 
Á kinevezettek közül bennünket tolna me­
gyeieket közelebbről Traiber Vincze kine­
vezése érdekel. Itt született a vármegyében, 
fiatal éveit a szekszárdi járásbíróságnál töl­
tötte. A fővárosi lapok a legmelegebb 
szimpathiával írnak kineveztetésévől, elismerve 
kiváló érdemeit, a melyeket nemcsak mir.t 
kitűnő tisztviselő, de mint a kodifikáló bi 
zottság tagja és mint szakiró szerzett. Szív­
ből üdvözöljük mi is jeles földinket.

— Előléptetés. Bezcrédj Pál selyem te­
nyésztési miniszteri meghatalmazott Schwartz 
Géza tolnai selyemfonodai gyakornokot al­
igazgatóvá léptette elő.

— A szekszárdi esküdtbiróság elnökei.
A pécsi kir. ítélőtábla elnöke, az 1897. évi 
XXXIII. t.-cz. 2. §-a értelmében, az 1906. 
évre a szekszárdi kir. törvényszéknél szerve­
zett esküdtbiróság elnökévé Hazslinszkg 
Géza kir. törvényszéki elnököt, helyettesévé 
pedig Ágoston István kir. Ítélőtáblái bírói 
czimmel és jelleggel felruházott kir. törvény- 
széki bírót jelölte ki.

— Wosinsky Mór felolvasása Pécsett. 
Wosinskg Mór apátplébános és muzeutn
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igazgató a nálunk felolvasott „Teremtés“ 
czimü értekezésének első részét holnap, vasár­
nap Pécsett a róni. katli. olvasókör helyisé­
gében fogja felolvasni a pécsieknek.

— A Simontsits Elemér főjegyzőnek főis­
pánná történt kinevez tetőséről legújabban ter­
jesztett hírek értesülésünk szerint alaptalanok.

— Halvacsora. A szekszárdi kaszinó 
tegnap este Beke Ferencz háznagy buzgól- 
kodása folytán sikerült halvacsorát rendezett. 
A tagok igen nagy számmal voltak jelen. 
Az első felköszöntőt Simontsits Elemér igaz­
gató mondotta a kaszinó felvirágozására, a 
tagok egészségére ürítvén poharát. Béke Fe­
rencz Simontsitsot, mint a kaszinó erkölcsi 
és anyagi gyarapodására a közelben lefolyt 
erős mozgalom lelkes és táradhatlan vezető­
jét éltette, Wigand János Boda Vilmost, 
Orffg Lajost és Tóth Károlyt köszöntötte fel. 
Boda Vilmos felelt Wigand János szavaira ; 
elismeréssel adózván Simontsits Elemér 
igazgató érdemen.ek Beke Fcrenczet és Wi­
gand Jánost éltette.

A selyemtenyésztési felügyelőség mi 
lanói képviselőjének halala. Gróf G. di Belgi- 
ojoso, az országos selyem tenyésztési felügye­
lőségnek évek hosszú során át képviselője, Mila­
nóban meghalt Halálát a selyemtenyésztési fel­
ügyelőség épületén gyászzászló hirdeti.

— A főgimnázium a sár miatt úgyszól­
ván megközelíthetetlen. Nemcsak az átjárók, 
hanem a lakások előtt levő járdák sem tisz­
togattalak rendesen. Felkérjük rendőrkapi­
tányunkat a szives intézkedésre. Ugyanez 
alkalommal városunk polgármesterének, dr. 
Hilling Ádám urnák figyelmét is felhívjuk 
ama körülményre, hogy éppen a város által 
fenntartott átjárók miatt nem lehet a többi 
járdát is tisztántartani, mert innen mindun­
talan tele hordják sárral. Mivel tehát most 
úgyis itt vannak az aszfaltozok, itt a leg­
kedvezőbb alkalom, hogy legalább a leg­
nagyobb forgalmú helyeken a Pirnitzer, 
Diczenty-ház s nagy vendéglő és kaszinó 
között való átjárók aszfaltoztassanak. Ez 
már nem kerül a városnak elviselhetlen 
költségébe.

— Áthelyezés. A vallás- és közoktatás­
ügyi miniszter Antid Pál szekszárdi köz­
alapítványi ispánt deczember 15-től Buda­
pestre helyezte át és szolgálattételre a szám­
vevőséghez osztotta be Ezen áthelyezés elő­
jele az itteni uradalmi számtartóság közel 
jövőben várható beszüntetésének.

— Egy derék tanito halála. Koszom 
István szekszárdi újvárosi nyugalmazott kán- 
tortanitó életének Üi ik evében, hosszas szen­
vedés után elhunyt Szekszárdon. Kiválóan 
képzett, érdemes tagja volt a tanítói karnak. 
38 évig működött az újvárosi rótu. katli. 
iskolánál, 'löbbekkel karöltve ő alapította a 
„Szekszárdi Központi Tanító Egyletet.“ A 
„Néptanodában“ szakirodalmi munkásságot 
is fejtett ki. 1893-lián vonult nyugdíjba. 
Halálát neje üzv. Koszorú Istvánná, szül. 
GráiiIs Julia s nagyszámú rokonság gyászolja.
— Halálát, mint tagnak — a kaszinón 
gyászzászló jelezte. A róni. katli iskolaszék 
múlt keddi gyűlésén Wosinszkg Mór apát­
plébános is szép szavakkal emlékezett meg 
az elhunyt jeles tanító érdemeiről. Emlékét 
jegyzőkönyvileg is megörökítették s koszorút 
helyeztek ravatalára. Temetése f. hó 30-án 
d. u. általános részvét közt ment végbe.

Szabályrendelet jóváhagyása. A bel 
ügyminiszter Medina községnek a szabadkikö­
tőről alkotott szabályrendeletét és Sárszentlő- 
rincz község szabályrendeletét jóváhagyta.

— Állatorvos kirendelés. A füld mi- 
velési miniszter Bolgós Béla járási m. kir. 
állatorvost Bátaszék, Decs, Kölesd—Tcngc- 
licz és Szék szárd marharakodó állomásokhoz,
— az utóbb nevezetthez Sigora Lajos m. kir. 
állatorvossal havonként felváltva teljesítendő 
szolgálat mellett — állandó, továbbá Fáczán- 
kert, Hídja, Pusztaapáti, Mórágy és Tolna— 
Mözs állomásokhoz első, — Hidasd Bonv- 
hád állomáshoz pedig második helyettesül 
kirendelte.

— Vörös plakátok. Szekszárdon is meg­
jelentek az utcza sarkokon ama bizonyos 
vörös plakátok. Bár sok az olvasójuk, a 
durva, Ízléstelen nyomtatvány nem sok hívet 
fog itt szerezni a szociáldemokrata p rínak.

Ily gyalázkodó hang még — politikában sem 
indokolt, annál kevésbbé a társadalmi osztályok 
egymás között való harczában. Olyan ha­
talmas intézménynek lekicsinylése, legyalá- 
zása pedig, mint az ősi nárinugge, még a 
leghiggadtabb magyar embernek is az ar- 
czába kergeti a vért. Küzdjön mindenki saját 
igazáért, de joghoz hogyan formai jogot, ki 
más jogát meg nem becsüli 'l Tévedhet eme 
tiszteletet parancsoló ősi intézménynek né­
melyike s államiságunk nagy épületében 
egyik másik oszlop talán szabályellenesen 
functionál, de valamennyit leköpni, be­
mocskolni, nem ízléses, sőt elitélendő dolog. 
Ez a válaszunk a kiragasztott pinkátokra

— A szederfák. A selyemtermelés fő 
feltétele a szederfák bősége. Erről gondosko­
dik Bezerédj Pál Öméltósága, százezernyi 
csemetéket ingyen osztván ki. De hát hová 
legyenek ezek elültetve ? Az utak mellé ? 
A községi elöljáróságok jobban szeretnek oda 
ákáezfát ültetni, mert hát szerintük hama­
rabb adnak haszonvételi fát, és azokon a 
levélszedők nem mászkálnak, azokat nem 
rongálják. Minden község határában van a 
szántóföldek között imitt-amott egy, a telke­
sek közös legelőjébe beszámított kisebb-na- 
gyobb gyepes sarok, a melyen 30—40 sze­
derfa is elférne. De ezek a telkes gazdáké, 
kik nem vesződnek selyemhernyó neveléssel, 
a kisházasok és zsellérek kedvéért pedig a 
telkes gazdák nem ültetnek fát. Nem lelke­
sednek ezek a vagyonosabb polgárok a se­
lyemtermelésért, mert ezzel drágul a nap­
szám, hogy pedig a szegénység javáért lel­
kesedjenek, idáig fölemelkedni nem tudnak. 
A kisházasoknak, zselléreknek pedig nincs 
hova ültetni szederfát. A vagyonosabb pa­
raszt irgalmatlanabb a szegényekhez, mint 
az úri osztály. Az evángelium szerint a ki­
rály elengedte szolgájának nagy adósságát, 
ez a szolga aztán az ő szolgatársát csekély 
adósságáért börtönbe vettette. Ilyen az élet.

— Szekszárd város rendőrkapitányának 
szives figyelmébe. A piaexi élelmiszerek között 
a paprikára legyen szives a legszigorúbb 
vizsgálatot alkalmazni, ólompirral hamisított 
paprika miatt pár év előtt igen sok család 
hosszas betegséget szenvedett, néhányan meg 
is haltak. Ez ősz folytán Szekszárdon vett 
paprikától ismét egy család súlyos betegség­
ben fekszik Kölesden. Sajnos, a nép inkább 
akárminek hajlandó a bajt tulajdonítani, mint 
a hamisított paprikának.

Uhlánus temetés Vnkmanonics Mi­
kin 24 éves uhlánus katonát, állomás helyén 
tolnán összerugdosta a ló, a súlyosan sérült 
katonát beszállították a szekszárdi Ferencz 
kórházba, de megmenteni nem lehetett, bele­
halt selijeibe. A szerencsétlen katonát esti töl­
tőkön délután temették el. Tolnáról több tiszt 
vezetésével egy század uhlánus jött át vasú­
ton a 4 órai vonattal s díszes koszorút he­
lyezett az elhunyt bajtárs koporsójára. A 
katonák az esti 8 órai vonattal utaztak 
vissza Tolnára.

— Kiszerkeszteit elő nem fizetők. Úgy
látszik nemcsak minálunk, de másutt is r ali­
nak elő nem fizető előfizetők, a kik szives 
ürömmel elfogadják a nevükre esztendő 
számra küldött lapot, fizetni azonban semmi 
hajlandóságot sem mutatnak, sőt ha a lap 
árát a mindenesetre előzékeny kiadóhivatal 
kérni merészeli, durva levelekben adják 
tud tokra megvetésüket, hogy igy meg úi,y 
fel sem bontották a nyakukra küldött lapot 
(V) s mert arra elő nem fizetlek, a rajtuk 
követelt előfizetési pénz he nem hajtható 
stb. Mindenesetre tág lelkiismeret kell a nem 
tiszteiétpvhiányként, dc mégis bizonyos tisz­
teletből megküldött potya lapok azonnal való 
vissza nem küldéséhez, de azért talán mégis 
csak tulszigoru laptársunknak a „Veszprémi 
Napló“-nak az ily elő nem fizető előfizetők­
höz intézett következő felhívása:

„Vidéki hátralékos előfizetőinket tisz­
telettel kérjük a hátralékoknak mielőbbi be­
küldésére. Ezt annál inkább kérjük, mert a 
negyedik negyednek is ma-holnap a végére 
járunk. Azokat a hátralékosokat, a kik nem­
csak ez évről, hanem a múlt évről is hátra­
lékban vannak, értesítjük, hogyha e hónap 
Jü-ig hátralékaikat be nem küldik, kímélet 
nélkül he fogjuk őket perelni. — Irodalmi
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tolvajokra éppenséggel nincs szüksége az 
amúgy is nehéz viszonyok közt élő vidéki 
sajtónak. Az olyan egyének pedig, a kik 
képesek arra, hogy egy lapot évszámra el­
fogadnak és megtartanak minden fizetés nél­
kül, azok méltán megérdemlik az irodalmi 
tolvaj nevet; meg még azt is, hogy az ilyen 
irodalmi tolvajok neveit a sajtó nyilvános­
ságra hozza. Végső esetben mi ettől sem 
fogunk visszariadni és mindenképpen azon 
leszünk, hogy a sajtó ezen élősdi férgeit ki- 
pusztitsuk.“

— Id. Zichy János gróf temetése. E hó
1-én helyezték nagy részvét mellett végső 
nyugalomra idősb. /Achy János grófot, a 
pécsi püspöknek édes atyját, a nagylángi 
családi sírboltban. A végtisztességeu a nagy­
számú rokonságon kívül az elhunyt four sok 
barátja vett részt. Zichy Gyula megyés- 
püspök mély gyászában mély részvéttel vesz 
részt az egyházmegye összes papsága.

— A szekszárdi vásár és helypénz- 
szedési jog Szekszárdon tudvalevőleg a in. 
kir. alapítványi uradalomé a vásár, vagy 
helypénzszedési jog. Sokszor panasz tárgyát 
képezte már ez. Az uradalom biz csak be­
szedte engedményeseitől a bér összeget s 
nem igen törődött semmit az egész vásár, 
vagy piacz üggyel. így a mikor a község, 
vagy a közönség panaszkodó t, például a 
piacz sáros, kövezetlan volta miatt, azzal 
utasították el a kérelmet, hogy a kövezés a 
város dolga, az uradalomnak hozzá semmi 
köze. Most, hogy város lettünk, úgy látszik 
végre-valnhára vége szakad a tarthatatlan 
állapotnak. Dr. Billing Ádám polgármester 
tudakozódott a város nevében, hogy a 
ni kir. alapítványi uradalom nem voína-e 
hajlandó a vásár, vagy helypénzszedési jogot 
a városnak megfelelő megváltási árért áten­
gedni. A közoktatásügyi miniszter leirata a 
múlt hét végén érkezett le Tomcsángi Lajos 
alapítványi uradalmi felügyelőhöz, ki nyom­
ban értesítette a város polgármesterét, hogy 
a miniszter, leirata szerint hajlandó a város­
sal tárgyalásba bocsátkozni. Most a város 
kérni fogja a minisztert a szükséges előzetes 
tárgyalás mielőbbi megindítására, ami előre­
láthatólag több időt fog igénybe venni, 
mivel nemcsak a helypénzszedési jog meg 
váltásáról, hanem a körülbelül 42—44 Q-ül 
vásártér megvételéről is szó van. Mi szerin­
tünk a jelenlegi tarthatatlan állapotnak min­
den elfogadható feltétel mellett véget kell 
vetni Reméljük azonban, hogy az alapítva 
n) i uradalom is teljes méltánvos<ággal jár el 
a megváltási összeg meghatározásánál.

Esküvő. Borsai Tarkass Ignáez, 
néhai borsai Tarkass Gyula es neje, nedeczei 
és lábatlan! A edeczkg Ida fia, november 
21-on tartotta esküvőjét Pozsonyban, szláv- 
niczai és hajnal Sándor Ilonkával, szlavni- 
czai és bajnai Sándor Ede és neje neuies- 
perki Zongor Mária leányával.

— Nincs SÓ Szekszárdon. Szekszárdon 
is bekövetkezett az az eset, amely más vidé­
keken is napirenden van mostanában. Körül­
belül már négy napja nem lehet sót kapni. 
A főelárusitók Tisclihof Káról v és Seb lesin­
ger már két héttel ezelőtt Leküldték pár 
vaggon sónak az árát, de nincs vaggon elég, 
igy nem tudnak a sok megrendelésnek a 
sóraktáraknál eleget tenni. Pedig most vol­
nának a disznóölések napirenden, de hát 
hogy még több baja tegyen a szegény 
magyarnak, efféle apró szekatúrák is hozzá­
járulnak a disznótoros hangulatok elrontá­
sához. — I üszerkereskedői körükből azon 
értesítést vettük, hogy ha háziasszonyaink 
nem takarékoskodnak a sóval, akkor küny- 
nyen megtörténhetik, hogy az egész ország 
sótlan ételeket fog enni. Az állami sóuányák 
ugyanis kocsiliiálig folytán nem képesek 
sót szállítani és a sókereskedők csakis nagy 
áldozatok árán, külön viteldijakkal tudják a 
sót beszerezni.

— A gyűrű regénye. Bere.czki Klára 
szekszárdi cselédleány egy másik vidékről 
jött cselédleány társával, aki e hó 12-én 
szabadult ki a kaposvári börtönből, beállított 
Klói János aranyműveshez és ott ketten egy 
értékes brilliáns gyűrűt akartak eladni. Az 
aranyműves elismervényt adott a gyűrű át­
vételéről, de a lányoknak meghagyta, hogy
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csak abban az esetben veszi meg a gyűrűt 
lm ii városi rendőrkapitánynál igazolják az 
ékszernek hozzájuk való kerülését. A rendőr­
kapitánynál egyik sem jelentkezett s ekkor 
egy rendőrt értük küldöttek. Az idegenből 
jött leány azt valotta, hogy a gyűrűt egy 
vele, Kaposvárott fogságban volt leánytól 
kapta. Mind a két leányt átadták a kir. 
ügyészségnek.

— Halálozás. Held Antal élete 80-ik 
évében Pécsett elhunyt. A megboldogultban 
Szirmai Gyula, lapunk munkatársa”apósát
gyászolja.

— Veszedelmes szölőszomszód. Szőlő­
szomszédok Tamásiban Neumajer János és 
Samu János. De azért kutya macska barát­
ság van köztük. A napokban kiment Neu­
majer a szőlőjébe féleségével és nővérével. 
Észrevette ezt Samu és át akart menni a 
kedves szomszédhoz, de midőn Neumajer 
látta mi czélból közeledik, bezárta az ajtaját. 
Samu azonban mielőtt szomszédja egészen 
bezárkózhatott volna, őt vissza rántotta és 
rajta baltájával tején és kezén több vágást 
ejtett. Neumajer egyik sebe igen súlyos. 
A verekedő ellen az eljárást megindították.

Csődök. A szekszárdi kir. törvény­
szék az Uglál- János elleni csődben csődbiz­
tosul dr. Sonnewend Frigyes kir. törvény­
széki bírót, tömeggondnokul dr. ŐrfJ'tj Gyula 
ügyvédet, helyetteséül Almi] János szekszárdi 
ügyvédet rendelte ki. A Németh Jánosné, 
(illőre Zsuzsán na kisszékely! lakos elleni 
ügyben csődbiztos dr. Sonnewend Frigyes. 
Tömeggondnok Oszoly Károly szekszárdi és 
helyettese: Dohu János gyönki ügyvéd.

— Aki bottal fizet. Márkus József 
nagykónyi-i kanász is azok közül való, a 
kik sokkal szívesebben elégítik ki hitelezői 
két bottal, mint a járandó összegekkel. Fe­
leki József ottani lakostól nem rég sertéseket 
vett, melyek árából 34 koronával adós ma­
radt. Feleki többször kérte a pénzét, de 
eredménytelenül, az adós nem fizetett. A 
napokban aztán nagyobb hatás kedvéért a 
feleségével együtt állított be a kanászhoz és 
fenyegette, hogy bepereli, ha meg nem adja 
a pénzt. No, a kanász ki is fizette erre őket, 
de olyképpen, hogy megragadva ólmos botját, 
azzal úgy elverte a hitelező házaspárt, hogy 
azok még haza menni sem tudtak a maguk 
lábán. A szenvedett súlyos sérülésükért be­
panaszolták a bottal fizető adóst.

Elgázolt süket ember. Puskás János 
tüskei urasági kocsis az elmúlt héten Szlan- 
kovánszky János cs. és kir. kamarást és 
leányát vitte Tüskéről a vasútra A rossz 
ut miatt csak lassan hajtott s e közben észre 
vette, hogy az utón egy Tóth Ferencz nevű 
süket ember akar keresztül menni, kétszer 
is rákiáltott tehát, de a szegény ember nem 
hallotta, igy a lovak elütötték s bár a kocsi 
keresztül sem ment rajta, homlokán nagyobb 
sérülést szenvedett. Sztankovánszky János 
azonnal két embert fogadott, kik a sebesül­
tet haza szállították, hol dr. Nenman Jónás 
kürorvos vette gondozás alá Sztankovánszky 
János hazaérkezte után azonnal táviratozott 
Nagy István főszolgabírónak, hogy a sérül­
tet az ő költségére szállíttassa be a kapos­
vári kórházba, a mi meg is történt s a 61 
éves öreg ember már lábbadozóban is van. 
Puskás kocsis nyomban jelentkezett a főszolga­
bírónál, hol « vizsgálat kiderítette, hogy nem 
ő a hibás, de az öreg ember süketsége volt 
okozója a balesetnek.

— A dohánycsempészek patronusa. E
hó 2t> án két vidéki ember szűz dohányt 
árult Deesen. Tóth István decsi napszámos 
kalauzolta őket. Véletlenül szembe jött velük 
Földvári Sándor mezei csősz s mivel meg 
tudta, hogy az idegenek mi járatban vannak, 
jóhiszeinüleg figyelmeztette őket, hogy csak 
vigyázzanak, nehogy valami bajuk legyen. 
Erre Tóth István felfogta baltáját és a mezei 
csősznek az ajakán egy mély vágást ejtett, 
de többet nem birt. ütni, mert a balta nyél 
más kézbe került s Tóth István jól cl 
agyabugyálva került ki a küzdelemből.

Lopás. Konyhádra utazott vonaton 
Ngirati Jánosné szászvári lakos. De útköz­
ben elaludt s felébredve kellemetlen meg­
épüléssel tapasztalta, hogy eltűnt zsebéből,

a harisnyából készült pénzeszacskója és a benne 
levő 20 kor. pénze. A lopás tettesének ki­
derítésére megindították, a vizsgálatot.

— Boszuálló bányászok. Veszedelmes 
emberek Halbich József és Kiinher Károly 
szászvári bányászok. Fenyegetődznek és ret­
tegi őket az egész telep. Régóta haragusznak 
már Dón Károly morvaországi bányamun­
kásra, kire a napokban rátámadtak és ala­
posan elverték. De mielőtt haragosukat tel­
jesen ártalmatlanná tettek volna, elkergették 
őket. . A csendőrség mindkettőt letartóztatta 
és feljelentette őket a kir. ügyészségnél.

— A király elleni bombamerénylet me 
SÓje. Furfangos zsarolási tervet eszelt ki egy 
szélhámos Dombóváron. Zielinszky Ulászló 
gróf név alatt levelet irt a kabinet irodának, 
elárulva, azt a nagy titkot, hogy Oroszor­
szágból jövet együtt utazott egy magas, 
szikár, fekete emberrel, a ki megsúgta neki, 
hogy Becsben merényletet akar elkövetni a 
király ellen, meg is mutatta neki a czilinder- 
jében elhelyezett bombát, ő követte is Buda­
pestig, de ott eltévesztette a vonatot, igy 
került Dombóvárra, hol pénze elfogyott. Úti 
költséget kért tehát, hogy Bpestre mehessen 
a rendőrségnek kezére járni. E helyett 
azonban a kabinet iroda át tette az ügyet a 
dombóvári főszolgabíróhoz s ott a csendőrség 
kinyomozta, hogy egy magát Zielinszkynek 
nevező alak, állítólagos orosz katona szöke­
vény, csakugyan tartózkodott Dombóváron 
a Rudics-fé\e korcsmában; ott irta a kérdé­
ses levelet, azt állitván, hogy a közös had­
seregbe való felvételét kéri a királytól. Mi­
vel a válasz sokáig késett, elutazott, való­
színűleg Fiúméba. A furfangos koldulás te­
hát nem sikerült.

— Véres családi dráma. Tolna-némedi 
községből véres családi drámáról ad hirt 
tudósítónk. Bölcsföldi József gazda agyba- 
főbe verte a feleségét s azután öngyilkossá­
got követett el. Az eset részletei a követke­
zők : Bölcsföldi egy héttel ezelőtt a kútba 
ugrott, honnan élve kimentették. Azóta 
folyton a magányt kereste, szótlan, busko 
mór volt. Ma reggel hirtelen felugrott ágyá­
ból s a kezébe került vasedénynyel össze­
vissza verte felesége fejét, melyből csak 
úgy patakzott a vér. Abban a hitben, hogy 
felesége már kiszenvedett, az ágy szélére 
ült és egy éles késsel elvágta a maga nyakát. A 
szerencsétlen ember lebukott az ágyról s a 
földre zuhant. Így lelték őt halva. A nő fej- 
sebeit az időközben megérkezett simon tor­
nyai járásorvos bevarrta. Bölcsföldi tettének 
oka elmezavarodottság.

Lövöldöző baromfi tolvajok. A szek­
szárdi villany telep mellé épített hivatalnok 
lakások udvarát is meglátogatták a baromfi- 
tolvajok. A főszerelő észrevette a hivatlau 
vendégeket, de midőn az udvarra lépett s 
űzni kezdte őket, azok vakmerőén reálőt­
tek s elfutottak, igy a tetteseket nem sike­
rült megtudni.

—- Betörés. Tegnap virradóra a szek­
szárdi telekkönyvi betét szerkesztők helyi­
ségébe törtek be ismeretlen tettesek, akiknek 
kilétét eddig még nem sikerült kitudni. Rossz 
helyen kereskedtek, mert ott papirosnál 
egyebet aligha találnak; de mindenesetre 
figyelemre méltó közbiztonságunkra nézve, 
hogy ilyen hivatalos helyiségeket is kiválasz­
tanak a betörő urak garázdálkodásuk 
színhelyéül.

— Hajnalban-hajnal előtt. Jakabovics 
Éva tolnai lakos háza előtt múlt hó 27-én 
hajnalban a népdalbeli rózsafa helyett Karsai 
.József tolnai lakos termett és Jakabovics 
Évát a hajnali szürkületben úgy elverte, 
hogy ruháját is összevissza tépte rajta s 
azonkívül két fej kendőjét erőszakkal lehúzta 
és elvitte. Lám a rózsának olyan tüskéje 
nőtt, amelyik alaposan tép és szakgat.

Megcsalt férj. Györkös Ferencz 
szakáll füldinives már két évvel ezelőtt ki­
vándorolt Amerikába, hogy jobb, könnyebb 
megélhetést szerezzen. De nem úgy ütöttek 
ki a dolgok, mint Györkös uram számította. 
Az idegen földön, idegen égalj alatt teljesí­
tett nehéz munka megviselte, egészségét alá­
ásta, főleg erős szembajba esett, mely miatt 
hazaszállították. A kaposvári, majd a buda­
pesti közkórházban ápolták, inig végre haza-

bocsátották. De mikor visszatért az ő falujába, 
nem nagy öröme telhetett a viszontlátásban. 
Házát üresen találta, felesége Pap Erzsébet 
megszökött. De a mi elvihető volt, bútor, 
ágynemű, ruha, azt mind magával vitte, úgy 
hogy férjét összesen 560 kor. értékkel ká­
rosította meg. Az erősen csalatkozott Györ­
kös bejelentette az esetet a csendőrség- 
nél, mely a hűtlen feleséget Koppány szán­
tón ki is hallgatta. Beismerte, hogy a 
hiányzó tárgyakat elvitte, de azok részben 
közös tulajdonuk s azért értékesítette 
őket, hogy inig az ura kint élt, megélhes­
sen. A megszökött feleség ellen lopás miatt 
a kir. ügyészség megindította az eljárást.

— Állatkínzás a rossz ut miatt. A
kocsiutak Szekszárdnak a vasút felé terjedő 
részén olyan rossz állapotban vannak, hogy 
még az üres kocsival való közlekedés is 
bajos, terhes kocsival pedig valóságos állat­
kínzás. Tegnap is gyönyörködhettek a vasút 
felé sétálók egy ilyen esetben. Gyorsok 
Márton deszkákat szállított a muzeum átel- 
lenében levő fakereskedésbe. Az országúton 
csak elhúzták a lovak a terhet, de a gőz­
fürdő átjárójánál bennakadtak a sárban s 
ekkor kezdődött az az éppen nem épületes 
munka, hogy Gyorsok egy teljes óra hosz- 
száig ostorral, ostárnyéllel ütötte lovait, a hol 
jónak gondotta, közben káromkodott saját 
ízlése szerint, de biz a lovak nem bírták ki­
húzni a terhet s másik pár lovat kellett 
befogni, hogy az alig húsz lépésnyi fakeres­
kedésbe beérhessen a rakomány. De egyrészt 
a fuvarosok is hibásak, mert éppen nem 
szükséges állataikat kínozni; rakjanak fél 
kevesebbet, amennyit a rossz útban lovaik 
bizonyosan elbírnak.

— Dobálózó kőműves munkás. Imre
Ferencz a tolnai községház építésnél alkal­
mazott munkás múlt hó 29-én reggel Storkak 
Ferencz pallért egy kövei fejbe dobta, azután 
a munkásokat biztatta, hogy ne dolgozzanak. 
Imre tagadja azt, hogy a munkásokat biz­
tatta volna, de a dobást beismeri, melynek 
kézzelfogható bizonyítéka a tyuktojásnyi daga 
nat Storkak fején.

— Legénykedés. Ferk Frigyes Dúzs 
községi biró nov. 26-án este megjelent Anl 
János korcsmájában a rend ellenőrzésére, hol 

I ekkor Schönenberger Mátyás, Krausz Jó­
zsef, Fetter János és Hammer János legé­
nyek mulattak. Az erős hangulatban levő 
legények midőn a bírót meglátták, feltámadt 
bennük német létükre a magyar virtus és a 
felsőbb hatalmat kidobás utján el akarták a 
kocsmából távolítani. Csak a nagy számban 
jelen volt józan elemnek sikerült a mai idő- 

; ben divatos eltávolítástól a község biráját 
megmenteni.

— Öngyilkos. Bölcsföldi József tolna- 
némedi lakos november hó 28-án d. e 9 
órakor lakásán nyakát elmetszette. Mire 
hozzátartozói észrevették, már nem segíthet­
tek rajt, úgy, hogy pár perez alatt meghalt.

— Névmagyarosítás. Lőwensohn Imre 
majsamiklósvári lakos Látrányi-ra, kiskorú 
Lőwensohn Sándor, Lőwensohn Béla, Lőwen­
sohn István és Lőwensohn Irma majsa­
miklósvári lakosok Látrányi-ra, Trebitsch 
Lajos paksi lakos családi nevét Tarczai-ra, 
Grosz Vilmos gyönki lakos pedig Nagy-ra 

I magyarosították.
— Árva J. könyvkereskedésére felhív­

juk a n. érd. közönség figyelmét (Szekszárd, 
Dr. Hangel-féle ház), hol szükségletét bárki 
jutányos árak mellett fedezheti. Igen nagy 

j raktár levélpapirosokban, képes levelező 
lapokban és eredeti solingeni zsebkések­
ben. Zenemű újdonságok zongorára, hege­
dűre és czimbalomra igen nagy választékban.

— Megugrott disznó kupeczek. Decsi 
tudósítónk Írja: Egy Polláik nevű nagy­
székely! lakos sejtéseket vásárolt Deesen és 
környékén. A vétellel Kovács József és 
Kovács Antal decsi lakosokat bízta meg. 
A két testvér össze is vásárolt egy csomó 
disznót s e hó 26-án valami 10—12 őcsényi 
ember vitte ki az állomáshoz a levágott és 
feltisztogatott sertéseket s a drága külde­
ményt a Kovács testvérek fel is adták a 
vasútra. De mert a vevőnek a 11 órai vo­
nattal el kellett utaznia s az idő rövidsége 
miatt az eladókkal egyenkint nem birt le­

, • ■ V * - V . x * <
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számolni, a sertések árába 1280 koronát 
átadott a két Kovács testvérnek azzal az 
utasítással, hogy menjenek be Ocsénybe és 
Űzessék ki a disznók árát. A két Kovács azon­
ban szépen zsebvegyiirte a szép summát és 
megugrott. Borkő Péter és néhány társa 
még késő éjszaka is kereste Decseu a két 
megbízottat," de biz azoknak mindeddig még 
semmi nyomuk, eltűntek a gyönyörű fris- 
Iingek árával.

__ Betörés. Varga József szakcsi la­
kos házába ismeretlen tettes betört és egy 
kis gabonáért a padlásra mászott. Az éber 
gazda azonban észrevette a hívatlan vendé­
get épp, a mikor már zsákkal a vállán odébb 
akart ál lan i. így a zsákot aztán egy pár rossz 
ezipüvel együtt a sikertelenül vállalkozó 
ismeretlen visszahagyta.

— Agyonlőtte magát. Weingartner 
Antal dunakömlődi lakos Horváth András 
nevű 17 éves szolgáját elküldötte a határba 
szántani. Később ő is arra ment vadász- 
fegyverével, amelyet letett addig, mig egy 
sort megszántott. A földre helyezett fegyvert 
Horváth András elkezdte nézegetni, miköz­
ben a fegyver elsült és a szolga halva bukott 
a szántásra.

Sertésól másnak a fájából. Piszter
András decsi szállási lakos ólat akart készí­
teni, de nem volt fája hozzá. Gondolta magá­
ban, hiszen sebaj, van másnak, a gazdag 
Szupric.snak. A gondolatot tett Követte s 
Szuprics György birtokán öt darab szép 
akáczfát kivágott s hazavitte, három darab­
nak lény este az ágait tűzifának, a szálfáját 
pedig felhasználta az ól készítéséhez. Node 
S: a pries meg nem olyan gazda, hogy őszre 
ne vegye a hiányt s bizony reá talált kivá­
gott fáira Pis:lernet, ki tettét sehogyan sem 
tagadhatta. Feljelentette a csendőrség az 
ügyészségnek.

Borszék.
Ha Székelyföldül! jársz — fenyvesek aljában —
Hol tündértől népes ragyogó világ van,
Megejt hixes vizű Borszéknek forrása,
Mely már Atillát is vendégül traktálta. 
lit pedig Tolnában, bikavér honában,
Borivóktól népes, venyigés világ vau,
Melynek lángborából — ha megtelik gyönggyel 
A magyar uéplélek ősereje tör fel . . .

Csak borszéki vizet igyunk hát ily borral : 
Magyar virtust nevel, életkedvet forral . . .

közérdek

Simontorny a

Három bíró Simontornyán.
Folyó évi november hó 27-én volt 

Simontornyán a községi tisztujitás, neveze­
tesen a biró és az elöljáróság megválasztása. 
A választás délelőtt 1 1 órára volt kitűzve, 
a melv időre a községháza folyosói és kör­
nyéke teljesen megtelt a választó és nem 
választó közönséggel. Végre megérkezett 
báró Jeszenszky György járási főszolgabíró 
és megnyitotta a választási eljárást. Törvény- 
adta jogánál fogva 4 személyt jelölt az első 
bírói állásra, névszerint: Bonyor Istvánt, 
itj. Molnár Józsefet, Drenovics Jánost és 
Lukács Istvánt, ezen jelölést a községháza 
előtt álló és nagyrészt szavazati joggal nem 
biró néptömeg előtt kihirdette. Az összegyűlt 
néptömeg azonban Ltínárt Jánost jelölte 
bírójának és a kandidálással nem törődve, 
csak ennek nevét kiáltotta. A főszolgabíró 
hiába igyekezett megmagyarázni, hogy a 
jelölés az ő joga és hogy választani csak 
a jelöltek közül lehet, a fanatizált néptö­
meg vsak Lenárt János nevét kiabálta. Br. 
Jeszenszkv erre elrendelte a névszerinti sza­
vazást. Ez nyomban meg is kezdődött, minek 
credménycképcn Bonyor István szótöbbség­
gel bíróvá választatott. Egy óra felé járt az 
idő, midőn Br. Jeszenszky a zajongó nép­
tömeg előtt a községháza erkélyéről Bongor 
István bíróvá történt megválasztását kihirdette. 
Erre a lárma még éktelenebből tört ki, sőt 
komolyabb zendüléstől is lehetett tartani. Br.

Jeszenszky mindemellett folytatni akarta az 
elöljáróság többi tagjainak választását, de a 
nóptömeg lármázva kiabálta, hogy válas­
szanak azok, a kik Bongort megválasztották. 
Erre a főszolgabíró látva a nép izgatott 
hangulatát, utólag Lónart Jánost is jelölte a 
bírói állásra s a nép éljenzése közben őt is 
megválasztott bírónak jelentette ki. Ezek 
után megválasztották a többi elöljárót is 
de természetesen a győztes párt szája ize 
szerint. A választók nagyobb része azonban 
már nem vett részt a választásban, mert a 
választást érvénytelennek ítélve, kijelentette, 
hogy ez ellen felebbezéssel él. Ily módon 
most bárom bÍrója is van Simontarnyának, 
a régi biró Takács János, a szótöbbséggel 
megválasztott Bongor István és az utólago­
san kikiáltott Lénái't János. K. M. J.

Tolna.
Községi képviselők választása. Tolnán 

a községi képviselők választása f. évi nov. 
25-én ment végbe, kevés érdeklődés mellett. 
A körülbelül 1600 szavazóból alig 100-an 
szavaztak le. Megválasztattak: Adám Fe- 
rencz, Budai/ János, Ezer János, Felber 
Alajos, Horváth Ferencz, Kvándilk Ferencz, 
Merkt József, Scheiner Simon, Dr. Szilig 
Géza és Verting Mihály.

Bátaszék.
Községi képviselőtestületi tagok vá­

lasztása Bátaszéken. Folyó hó 25-ón ejtet­
ték meg a képviselőtestületi tagok választását, 
csekély érdeklődés mellett. Megválasztattak 
az I. kerületben : Hermann Miklós és Schusz- 
ter Jakab rendes tag; Reinauer Jakab 
póttag. A II. kerületben: Schulz György 
és Tiringer Ádám r. t.; König Péter p. t. 
A III. kerületben Reinhardt András és 
Tafner Károly r. t., Lene József p. t. A 
IV. kerületben: Mészáros József és Halász 
István r. t.; Hagg Mihály p. t. Az V. 
kerületben: Ritter Lőrincz és Schneider 
Antal r. t.; Monigl József p. t.

EGYHÁZI ÜGYEK
Temetés — életveszély közt.
Tekintetes Szerkesztő Ur!
A véletlen játéka, hogy éppen azon 

napon, midőn Reichert barátom „Jvbut a nép­
nek“ czimü czikke e becses lapok hasábjain 
megjelent, nekem volt szerencsém egy pusz­
tai urasági trágyahordó kocsin temetésre 
menni. A kocsi oldalain még csillogott a 
sárgás olajfesték, mellyel tán előtte való nap 
mázolták be, s midőn a tanító úrral nagy- 
nehezen felkapaszkodtunk rá, a szegény bé­
resember által fizetett stóla értékét tízsze­
resen meghaladó kárt szenvedtek téli kabá- 
taink. Nem volt ugyan szükség kukoricza- 
szárra, mert volt a kocsi hátulján egy ruga­
nyos ülés, de a tanító ur felől az ülés kar­
vasa el volt törve, minek folytán a tanító 
ur kabátján arasznyi folytonossághiány állott 
elő. Hát még a lovak ! De ezekről alább.

Nem messze, midőn a kölesdi gát kavi­
csos útját elhagytuk, előttünk haladt egy 
gerjeni szőlőhegyi násznép. El kellett őket 
kerülnünk, mert elesteledni nem akartunk. 
De az urasági lovaknak ez nagy feladat volt 
ám! Kivált mikor a násznép is megvagdalta 
lovait. így pályáztunk néhány perczig némán 
tűrve az ittas nép szidalmait. Néhányan a 
kocsikról leugrálva, körülfogtak bennünket 
s azon szavunkra, hogy ne állják utunkat, 
az egyik ittas ember kirántva zsebéből a 
bicskát, döfésre emelte rám. Részint a tanító 
ur lélekjelenléte, ki engem hirtelen az illés 
ről a kocsiderékba rántott, részint az a kö­
rülmény, hogy a bicskázónak háta mögött 
levő egyik társa megfogta a bicskával rám 
emelt karját, mentett meg az esetleg halálos 
sebesüléstől. „Kocsis hajts!“ Az ám, de 
könnyebb mondani, mint megtenni, mert a 
30 éves lovak az ostorozásra sem igen ira­
modtak meg. Mégis éppen, hogy a vargabe­
tűt csináló országút átlóján futással elibénk

kerülni akaró bicskázók utol nem érhettek ! 
De az alsótengeliczi pusztán, midőn az ország­
úitól 30—40 lépésre álló cselédház előtt a 
koporsó felett teljesítettem papi funkeziómat, 
ebben az elvonuló násznép gúny és szidalom­
szavakkal fűszerezett kurjougatása félbe­
szakított.

Egy hétre rá ugyanazon pusztán ismét 
volt temetésünk, de ekkor gr. Benijovszky 
gazdatisztje megemberelte magát, tisztességes 
kocsit és "jó lovakat kiildvén érettünk.

Legyen szabad a magam, valamint a 
róni. kath. és ev. ref. paptársaim nevében is 
még arra kérném gr. Benyovszky Rezső ö 
méltóságát, hogy mindegyik pusztáján kerit- 
tetne be és avattatna fel egy negyed holdnyi 
területet temetőül, hogy ne kellene a halót 
tat az egyik pusztáról a másikig, 5—6 kiló­
méternyi távolságra kisérni.

Midőn még megjegyzem, hogy az utón­
ál lók ellen följelentést nem tettem s keresz­
tyén papi állásomnál fogva tenni nem szán­
dékozom, kiváló tisztelettel maradok a tekin­
téséé szerkesztő urnák

Kölesd, 1905 nov. 27.
kész szolgája :
Lágler Sándor.

1905. deczember 2.

A szekszárdi róni. katli. hitközség 
költségvetése. A szekszárdi róni. katli. hit­
község jövő évi költségvetését a hitközségi 
tanács és iskolaszék, múlt hó 28-án tartott 
ülésén tárgyalták. A kiadást 24,963 korona 
29 fillérrel, a bevételt 31,262 korona 71 fil­
lérrel irányozták elő. A hátralék 9854 korona. 
Az iskolai adó az alapadót és párbért be 
nem számítva 20°/o.

Plébános! beiktatás. Háj Edének Hai­
fára történt eltávozásával megüresedett niucsii 
plébániára gróf Appongi Sándor v. b. t. t. 
lengyeli nagybirtokos mint kegyur, Major 
Károly volt pécsi segédlelkészt nevezte ki. 
A beiktatás folyó hó 21-én volt a liivek 
nagyszámú jelenléte mellett. A beiktatást főt. 
Streicher Péter hőgyészi esperes végezte, 
ismert népszónok lévén, a híveket kényekig 
meghatotta beszédjével. Az ebéden a kerti 
let papsága és a helybeli intelligenezia vett 
részt, mely alkalommal több felköszöntőt 
mondtak. Este a polgári dalkör lampionok­
kal jelent meg Kardos Ferencz kántortanitó 
vezetése mellett és magyar dalokat adtak 
elő. A meglepetést az uj plébános szívélye­
sen köszönte meg.

Uj templomgondnok. Főglein János 
újvárosi templomgondnok helyére a hitköz­
ségi tanács Mészáros Károly hitk. tanács 
és iskolaszéki tagot választotta meg.

Hitközségi tanács választása. Ráta- 
széken november hó 26-án másodszor is 
választottak róni. kath. hitközségi tanácsot, 
mert a szeptember hó 17-én megejtett vá­
lasztást formahibák miatt a püspöki hatóság 
megsemmisítette. Választottak 18 rendes és 
3 póttagot.

Muzeum, közintézetek ügyei.

Felolvasás a múzeumban. Holnap 
vasárnap a múzeumban felolvasás ieszj „Az 
alpesek és a Rajna vidéke.“ A felolvasás 
este 8 órakor kezdődik. A terem fűtve lesz. 
A felolvasást a közönség érdeklődésébe 
ajánljuk.

EGYLETEK, TÁRSULATOK
Felolvasások. A szekszárdi keresk. alk. 

egyesülete f. hó 3-án vasárnap este 8 órakor 
a kereskedelmi kaszinó helyiségében irodalmi 
estét rendez. Ez alkalommal dr. Krém Fe­
rencz, az egyesület ügyésze, a kereskedelmi 
jog, és Briedman Andor, joghallgató, az 
egyesület titkára a nemzet gazdaságtan köré­
ből fog felolvasást tartani. Vendégeket az 
egyesület szívesen lát. A törekvő derek 
egyesületet, a legmelegebben ajánljuk a 
nagyközönség szives figyelmébe.
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TANÜGYI HÍREK.

Tolnavánnegije kir. tan felüai,élőjétől

A m. kir. vallás- és közoktatásügyi 
miniszter ur 1 905. évi 66.346 számú rende­
letéből kifolyólag a Kolozsvárott megjelenő 
„Család és Iskola“ czimli nevelés oktatásügyi 
szakközlönyt az állami és községi elemi, 
valamint a polgári iskolák tanítói, illetőleg 
tanári testületéinek beszerzésre ajánlom.

Szekszárd, 1905. november 28.
Tihanyi Domokos,

kir. tanfelügyelő.

Miniszteri elismerés. A közoktatás­
ügyi miniszter Tolnavármegye kir. tanfel 
ügyelőjének felterjesztésére, Kovács Sebestyén 
Endre nagybirtokosnak a népoktatás érde­
kében tanúsított azon nagylelkű hazafias 
áldozatkészségéért, bogy a paksi pusztákon 
felállítani elrendelt községi iskolák egyike 
számára 400 korona értékű ingatlant ado­
mányozott, őszinte köszönetét nyilvánította.

Adomány. A ízen preis Ádáin a duna- 
földvári gazdasági ismétlő iskolának növé­
nyeket és magvakat adományozott, mely ne­
mes tettéért Tihanyi Domokos kir. tanfelü­
gyelő köszönetét nyilvánította.

I a M i I o va 1 aszIások. A diósberényi róni. 
katli. iskolához Burgstaller Aranka oki. 
tanítónőt, az ujonan szervezett mözsi rk. 
iskolánál a negyedik tanítói állomásra Pápag 
Ödön old. tanítót, Pápag István mözsi érde­
mes jegyző fiát választották meg.

Ifjúsági könyvtár. A szekszárdi bél­
és újvárosi róni. katli. iskolákban iskolai 
könyvtárt létesítenek. Az iskolaszék 177 
koronát szavazott meg e czélra.

Özvegyi seréi y pénzek folyósítása. 
Néhai Juó Máty 's bátaszéki nyugalmazott 
községi elemi iskolai tanító özvegye, szül. 
Anian Erzsébet részére 1905. október 1-től 
évi 981 korona 20 fillér özvegyi segélypénzt, 
néhai hrnlricll Menyhért alsómmal ág. liitv. 
ev. tanító özvegye szül. Wikerl Etelka ré­
szere 1905 évi szept. 12-*ől évi 517 korona 
özvegyi és 2 kiskorú árvái részére egyenként 
86 korona 16 fillér, együtt 172 korona 32 
fillér, tehát összesen 689 korona 32 
fillér segély, illetve gyámpénzt, néhai Jé lm 
Fcrencz dunaföldvári rém. katli. tanító öz­
vegye szül. Molnár Jusztina részére évi 652 
korona özvegyi segélypénzt utalványozott 
1905. decz. 4-től a miniszter.

Nyugdíj igény felemelés. Az alsómmal 
ág. hitv. ev. első tanítói állomás nyugdíjba 
beszámítható része 1034 koronában állapítta­
tott meg.

Nyugdíj pótló államsegély. A közok­
tatásügyi miniszter Ilidig Endre szedres! 
volt munkaképtelen elaggott tanítónak 1906. 
évre 200 korona tiyugdijpótló államsegélyt 
utalványozott. Nevezettet annak idején agg­
kora miatt nem vették fél a nyugdíjintézetbe.

Államsegélyek. A paksi állami polgári 
iskola fenntartási szükségleteinek részben 
való fedezésére, 1905—6. tanévtől kezdve 
842 korona évi államsegély utalványoztatott 
1910 évig bezárólag. Ugyanezen czélra az 
uzilborjádi áll. segélyezett községi elemi isko­
lának évi 1264 kor. engedélyezett a miniszter.

Korpótlék engedélyezés, (igőrvárg 
Imre ozorai rk. osztály tanító korpótlékának 
fedezésére 100 K. államsegélyt utalványozott 
a miniszter.

MULATSÁGOK.

A nőegylet utolsó tea-estélye.
Az „Egyesült Szekszárd Tolnamegyei 

Nőegylet“ és „Róni. katli. óvoda“ utolsó ! 
tea-estélye f. hó 29-én volt a róni. kath. 
olvasókör helyiségében. A közönség ez alka­
lommal is szinültig megtöltötte az amúgy |

különben elég tágas termet. Az estély érde­
kességét nagyban fokozta, hogy műkedvelői 
előadással is össze volt kötve. Urbunits 
Sári és Bod a Géza, Gabányi: Egy baleset 
czimü dialógját adták elő kedves versengés­
sel. A közönség szűnni nem akaró tapssal 
jutalmazta a derék műkedvelőket s hívta a 

I lámpák elé. Ezután Andreanszkg Jenő Ka­
tonásan czimü 1 felvonásos vígjáték a került 
színre. Földes László (Gárday Albert nyug. 
huszárőrnagy) egy kicsit kipellengérezte az 
újságírókat, de mi viszonzásul nagyon meg­
dicsérjük természetes, a pattogó huszár vir­
tust pompásan kidomborító játékáért. Hada- 
nics Blanka (Jolán, özv. Berendy Gyuláné) 
nagy otthonossággal forgolódott szerepében, 
finom árnyalásig szép játéka nagy tetszést 
«uatott. Ilerczegh Mariska is (Olga) kedves 
egyszerűséggel, általános tetszés közt csic.se- 
legte el egy fiatal kis leány nagy baját, 
szerelmét, a nagybácsi által annyira gyűlölt 
tentanyaló újságíró iránt. Megállta helyét 
Lenkei Emil miniszteri titkár ur is, kit kis 
szerepében dr. Mikes Jenő személyesített. 
Metz József szép diszkrét játékkal mutatta 
be a nem streberkedo, karakteres újságírót. 
Gyuri inasból Egrg Béla pompás alakot 
kreált. Ügyes játékával nagy reklámot csi­
nált nemcsak magának, de a tüskei kerté- 

j szelnek is, melynek szép csokrait ügyes 
ötlettel u) ujtóttá át a szereplő hölgyeknek. 
Végül nagy elismerés illeti Szabó Géza hit­
tanárt, ki fáradságot nem ismerő buzgalom­
mal tanította he a két darabot. Előadás után 
teát és édességeket szolgáltak fel. Tea után, 
míg az asztalokat széthordták még folyt a 
vidám társalgás. Ezután a fiatalság tánezra 
perdült, az öregek pedig kvaterka mellett 
hányták vetették a haza sorsát. A jókedvű 
mulatság reggeli 3 óra félé ért véget.

Jelen voltak : Ágoston Istvánná, Bod­
nár Istvánná, Dicenty Lászlóim, Dőry Pálné, 
Egri Béláim, Fejős Károlyné, Fink Kálmánná, 
Fónagy Józseféé (Budapest), Forster Zoltánná, 
llayt Fercnczné, Hoffmann Sándorné, llolub 
Jánosné, Kálmán Károlyné, Kamarás Béláim, 
özv. Kocsis Lajosné (Bzilas), Kovács Dávidné, 
dr. Kramolin Gyuláné, K lieber György né, 
Kram mer Jánosné, Kövessy Ödönné, özv. 
Laskó Gyuláné, Lovicli Lászlóné, özv. 
Marcsekényi Miklósné (Budapest), Mattion! 
Jánosné, Matzon Kálmánná, Malicsek Ödönné, 
Mehrwerth Fercnczné, Mikula Dezsőim, Nits 
Istvánná, özv. Orosz Lajosné, Örffy Lajosné, 
Oszoly Károlyné, Pataki Jákóné, Preliál 
Henrikné, özv. Sass Istvánná, Sass Janka, 
Bass Lászlóné (Borjúd), Stokinger Jánosné, 
.Szabó Fercnczné, Száváid Oszkárné, özv. 
Szigeth Nándorné (Tolna), Tékus Vilmosné, 
Tihanyi Domokosné Tóth Gyuláné, özv. 
Török Józseféé, Varga Fercnczné, Wéber 
Sándorné, Wigand Jánosné, özv. Zavisics 
Milosné, Borsody Teréz (Tolna), Liftingei" 
Ilonka, Dőry Natália, Etl Crestencia, Fejős 
Emma, Fink Margit, Hadanics Blanka, Her- 
czegh Mariska, Hoffmann Etelka, Kamarás 
Józsa és Jolán, Kálmán Etelka és Riza, 
Klieber Gizella és Erzsi Marcsekényi Mariska 
(Budapest), Mehrwerth Irma, Mészáros Ilonka 
(Budapest), Müller Julia, Nagy Paula (Bu­
dapest), Orosz Flóra, Rausz Janka, Somogyi 
Paula, Staun Mariska, Szabó Juliska, Tricbler 
Ilma, ITbanies Sári, Wigand Hedvig.

Ez alkalommal megemlítjük, hogy a 
lapunk múlt számában közölt tea-estélyi tu­
dósításból részint sajtóhibából, részint tudó­
sítónk tévedéséből több név kimaradt Mi 
szerintünk az ilyen apró kis hibát nem sza­
bad valami nagy bűnül felróni, mert czélza- 
tosság nélkül való tévedés, a melyről nem 
tehet a tudósító.

Műkedvelő előadás. A bátaszéki kath. 
legényegylet november hó 26-án műkedvelő 
előadást rendezett, mely alkalommal szilire 
került Iloffmann-Schautnburg Györgynek „A 
nihilisták“ czimü 3 felvonásos bohózata. 
Németből átdolgozta: az esztergomi papnö­
vendékek magyar egyházirodalmi iskolája. 
Igen hálás szerepe volt Zsiros rendőrőrmes­
ternek (Fejes Károly) és kedves megjelenésű 
volt, jól is adta szerepét Zsuzsi szobaleány 
(Birkenbach Mariska,) és Borsosné (Vaigandt 
Mariska.)
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Nagyszámú közönség jelent meg. Kép­
viselve volt az intelligenczia is és igy is 
van ez rendjén : a magyarság apostolait párt­
fogolni mindenkinek kötelessége. Az előadás 
rendezői és tanítómesterei: Blandl György 
rk. lelkész es Bajomi Vilmos meg lehetnek 
elégedve úgy az erkölcsi, mint az anyagi 
sikerrel.

GAZDASÁG.

Nyílt kérés a kajdaesi u rod alom 
gazdatiszt! karához. Úgy hallottam, ott az 
uradalomban kísérletet tettek az olasz seprő- 
czirok termelésével. Hogyan ütött ez be? 
Mennyi czirokszakáll termett egy hold föl­
dön ? Hol és mennyiért sikerült ezt értékesí­
teni ? Mennyi magot adott és ez a mag alkal­
mas e a házi állatok, pd. a baromfi és ser­
tések táplálására ? Szára csak tűzre való-e, 
vagy használható-e kis gazdák házi kertjének 
bekerítésére? Általában, ha e becses lapok 
hasábján közzé tennék termelési módját, 
bogy esetleg a községi gazdasági iskolák 
gyakorló telepén kísérletezhetnénk a czélból, 
hogy népünk megismerné s megkedvelné 
nemcsak termelését, hanem házi iparszerüleg 
való feldolgozását is.

Lágler.

Szerkesztői üzenetek.

L—r. Sándor úrnak Kölesd. Hálás köszönet, ap­
ránként sorát kerítjük.

S—a. Károly úrnak Szentlorincz. Már most di­
csekszünk vele. Az ígéretért pedig hálás köszönet.

T. P. Budapesten. Alkalom adtán közöljük.
Sz G. Sekszárdon. A beküldőitekből váloga­

tunk. Csakhogy nagyon sok a vers, — türelmet ké­
rünk.

K. M. J. Simontornya. Ki vau szedve, jön is, de 
most is sok volt az aktuális dolog.

Hivatalos hirdetések.

417 szám.
1905. végrh.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a szekszárdi kir. járásbíróság 1901. 
évi Sp. I. 504/10 számú végzése következtében Dr. 
Haidekker Béla szekszárdi ügyvéd javára, Hentz- 
fitykus Mihály gyulaji lakos ellen 128 
kor. 40 fül. s jár. erejéig 1902. évi szept. hó 27-én 
foganatosított kielégítési végrehajtás utján le- és 
felülfoglalt és 819 kor. 20 fill.-re becsült köveikező 
ingóságok, u. m.: búza, árpa. rozs, bab, üres zsá­
kok" sertés, tehén, borjú, takarmány, zsupp, szalma, 
cserép zsindely és tégla nyilvános árverésen el­
adatnak.

Mely árverésnek a tamási kir. járásbíróság 
1905. évi V. II. 129/4 számú végzése folytán 128 
kor. 40 fill, tőkekövetelés, ennek a lejárat napjától 
járó 5% kamatai és eddig összesen 107 kor. 25 
fillérben biróilag már megállapított költségek ere­
jéig, Gyulaj községben llentzfitykus Mihály alperes 
lakásán leendő megtartására 1905. évi de­
czember hó 7-ik napjának d. e. II órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándéko­
zók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 
108. § ai értelmében készpénzfizetés mellett, a leg­
többet Ígérőnek, szükség esetén becsáron alul is 
elfogunk adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le- és felülfoglaltatták és azokra kielégí­
tési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi 
LX. t.-cz. 120. §-a értelmében ezek javára is el­
rendeltetik.

Kelt Tamásiban, 1905. évi nov. hó "23-áu.
Kis Róberthj

kir. bir. végrehajtó.
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Női felöltők, szőrmeboák, divatos blousok, női alsószoknyák, feltör­
ne miiek, czipők, kalapok, kéz ty tik, nyakkendők, női- és férfi

divatáruk nagy választékban kaphatók y—is

SEINER LIPÓT Áruházában SX
670 szám. 
tkv. 1905.

Árverési hirdetményi kivonat.
A tamási kir. járásbíróság, mint tkvi ható­

ság részéről közhírré tétetik, hogy Dr. Beöthy 
Károly ügyvéd szekszárdi lakos végrehajtatónak, 
Szemerei Sándor nagyszokolyi lakás 
végrehajtást szenvedett elleni végrehaj­
tási ügyében 80 kor. töke 23 kor. 80 fillér per és 
végrehajtási már megállapított, úgy lti kor. 30 
fillérben ezúttal megállapított költségek kielégítése 
czéljából a szekszárdi kir. törvényszék a tamási 
kir. járásbíróság területén levő a nagyszokolyi 667 
számú betétben A. 1. 1—21 sorsz. ingatlanokból 
álló úrbéri birtok 3237 kor. ugyanott 11. 1—2 
sorszám alatt felvett ingatlanokból álló szabad 
birtok 100 kor. kikiáltási árban 1906. évi január 
hó 15-lk napjának d. e. 10 érakor Nagy- 
szokoly községházánál végrehajtató, vagy helyettese 
közbenjötte esetében megtartandó árverésen elfog­
nak adatni

Azon összeg mely özv. Szemerei Sándorné 
szül. Varga Éva javára a fönti ingatlanokra be- 
keblezett szolgalmi jogot mely előző rangsorban 
bejegyzett teher fedezetére szükségesnek mutatko­
zik 1920 koronában megállapittatik.

Figyelmeztetnek a venni szándékozók, hogy 
az árverés megtartása előtt a fenti kikiáltási ár 
10%>-át bánatpénz fejében letenni és a vételárt 3 
egyenlő részletben 5% kamattal együtt a 
tamási kir. adóhivatalnál, mint letéti pénztárnál 
lefizetni kötelesek, végre, hogy az árverési feltéte­
lek a hivatalos órák alatt alulírott tkvi hivatal­
nál úgy Nagyszokoly községházánál megtekinthetők.

Az elrendelt árverés a fenti számú betétben 
az 5925/tkv számú rangsorában feljegyeztetni ren­
deltetik.

Tamásiban a kir, járásbíróságnál, mint tkvi 
hatóságnál 1905. évi szeptember hó 23-án.

Rebenies,
kir. albiró.

Hirdetmény.
Van szerencsém a n. é. közönség­

nek tudomására kozni, hogv nálam, a 
vasúti vendéglő hátsó udvarában min­
dennemű

száraz tűzifa
jutányos árért, egyúttal bel- és külföldi 
legjobb minőségű

szén

is kapható, A méretről minden vevő 
meggyőződhetik ; a legújabb (Fairbanks 
százados; hídmérleg áll rendelkezésére. 
Külön szénkosarak 50 klg. űrtarta­
lommal és külön szénkocsival lesznek 
haza szállítva.

Egyúttal tudomására adom a n. é. 
közönségnek, hogy az elsőrendű szá­
raz bükk hasábfát gőzerővel fűrészel­
jük is és azt is megmérve, jutányos 
árban szállítjuk.

Az árak nálam megtudhatók.
Tisztelettel g—io

Mutsenbacher Ödön
tűzifa és szénkereskcdü 

a vasúti állomással szemben a saját házában 
és telepén Szekszárdim.

Több éven át kipróbált, teljesen megbízható s a fájdalmak 
megszüntetésére kitűnőnek bizonyult készítmény a

KORONA SZESZ
mely biztosan és gyökeresen gyógyít köszvényt. csuzt, rheumát 
és egyéb meghűlésből eredő különféle fájdalmakat. — Kitűnő 

gyógy hatását több ezer elismerő levél bizonyítja.

Egy üveg ára I korona.
A londoni, párisi és berlini nemze közi kiállításon díszoklevéllel, arany éremmel és

aranykereszttel kitüntetve.

Iíésziti: Remetey Dezső gyógyszerész, Turkevén.

Tolnamegyei főelárusitó:

Kiss Pál füszerkereskvdő Pakson,
a ki 5 üveg egyszeri rendelésénél bérmentve szállítja a megye területén bár­
mely városba vagy községbe. — Gyógyszerész es kereskedő urak mint ismét- 

eladók árengedményben részesülnek.
9—52

Olcsó, sőt ingyen hirdetés!
Hirdessünk a „!'özérdek“-nél!

Jön a karácsony, újév, tisztelettel felhívjuk gazdáink, kereskedőink, iparosaink 
figyelmét a „Közérdek“ alábbi hirdetésére :

Itt az ideje a hirdetések — decentralizálásának !
Eddig a fővárosi sajtót özönölte el nemcsak a fővárosi, de a vidéki kereskedő-, 

iparososztály, sőt még a gazdaközönség is az ő reklámjaival és hirdetéseivel. Azt hiszik 
önök tisztelt hirdetők, van ideje a kenyér után futó közönségnek, hogv a fővárosi lopok
8 12 oldalas apró és másfajta Hirdetéseit naponta végig böngéssze ?

Sok esetben százszorta jobban czélt ér úgy a fővárosi, mint a vidéki hirdető, hogy 
ha elterjedt vidéki lapokat keres fel hirdetéseivel !

Ezen a biztos számításon alapszik a 
„Közérdek“ következő újítása :

Állandóan, 52-szer hirdethet, 
évente minden kereskedő és 
iparos az itt megjelölt tér 
arányában, ha lapunk­
nak rendes előfize­
tője s e helyért egész évre

26 koronát fizet!

De a „Közérdek“ tovább megy. At 
érezve a nagy gazdasági válságot, „Gaz­
dasági értesítő“ czimmel teljesen 
ingyen uj hirdetési rovatot nyit Tolna- 
vármegye gazdaközönsége számára, mert 
tudja, hogy a termények rossz, vagy egy - 
átalán sehogysem értékes! thetésének leg 
többször az az oka, bogy a venni szándé­
kozó nem ismeri a beszerzési forrásokat.

Az itt megjelölt nagyságú helyen, 
egy éviién, háromszor egymásután

teljesen ingyen
hirdetheti minden kisgazda, föld- és 
szőlőbirtokos eladni valóját.

Csupán csak azt kötjük ki, hogy 
lapunk évi előfizetési árát a hirdetők 
egyszerre küldjék be!

További hirdetés mérsékelten!

Hirdessünk tehát a „Közérdekénél!
Mély tisztelettel :

A »Közérdek« kiadóhivatala.
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I. rendű porosz koszén,
I. „ bpesti légszesz koksz,
I. „ salgótarjáni kőszén,
I. „ tatai kőszén,

valamint tojás-bviquet kapható 
kicsinyben ós nagyban mér­

sékelt átszámítás mellett

Hirschfeld Árminnál.
Raktár helyiség: 6_6

Budai-utcza 664. szám alatt.

következtében szabad kézből 
előnyös feltételek mellett el­
adó :

Szekszárdon a legelső he­
lyen, jobb parásztán fekvő 
12 holdas és Puksz-völgyben 
fekvő 2 holdas, kitűnő bor­
fajokkal teljesen betelepített

szóló
egyben vagy két részben.

Ugyancsak eladó ezen sző­
lőkön termelt 400 liltr. kiváló 
minőségű rizling és vörös bor.

Bővebb felvilágosítást ad, 
e lap kiadóhivatala.

készitményii ÍSZtftlOS" 6S MPpItOS tíIltOfOk
minden kivitelben raktáron és megrendelés után a legolcsóbb árban.

Pontos és szolid kiszolgálás. Képes árjegyzék ingyen és bérmentve. 1-5

Podvinecz és Eibenschütz cégnél Szekszárdon
8—8 Vezérszó : Minden darab szappan a Schicht névvel 

------------------------------- tiszta és ment káros alkatrészektől."

Schicht-szappan!
(„Szarvas“ vagy kuScsszappant)

a legjobb és használatban a 

legolcsóbb, minden ruhanemű 

és mosási módszer részére.
JÓtáiláS* 25000 koronát tizet Schicht György czég Aussigban bárkinek a ki be- 
_____________ \ bizonyítja, hogy szappana a „Schicht“ névvel, valamely káros keveréket
-^-«»■rt-an^BiiiiHiiniM I tartalmaz.

tMÍí2

Eredeti OSERS és BAUER motorok
Budapest, VI., Podmaniczky-utcza 18.

Motorgyár és vason ő<h>: Becs.
Benzin és petroleum-motorok és losomobilok, szivó-gáz-motortelepek 
2—3 fill, üzemköltséggel. — Kedvező fizetési feltételek. — Elsőrangú 

gyártmány. — Költségvetés cs árjegyzék ingven.

Ha köszvényben, reumában szented,
in; kísérletezzen semmiféle szerrel, hanem vegyen egy üveg

köszvény-szeszt,
mely ranzt, kiiszvényt, reumát, ke/-, lát)-. hát- és derék- 
lai.vst. kezek <ih latiak gyengeségét, iites, erőltetés, rándulás, 
ticainudástiul származó fájdalmakat és daganatokat biztosul)- 
1,1,11 gyógyít, mint bármely más külső vagy belső gyógyszer. 
Hatása a legrővidelih idő alatt észlelliető. még a "legrégibb 
hajóknál is, melyeknél sem fürdő, sem gyógyszer nem hasz­

nált. Kapható a feltalálónál és egyedüli készítőnél :

Dr. FLESCH EMIL
„Magyar Korona1' gyógyszertárában

Győr, Baross ut 24. szám.
Másfél deciliteres üveg ára 2 korona. Huzamosabb haszná­
latra való „Családi“ üveg ára 5 korona. 8 kis. vagy 2 „Csa- 

ladiu üveg rendelésénél bérmentve utánvéttel küldjük.

 ti—52

* í Á

Villamos és gfzeröre berendezett gyár
távolról sem képes oly olcsón finom és jó 
hangszert szállítani, mint

Reményi Mihály
a magyar királyi zene-akadémia házi hang­
szer készítője, azért ne vásároljon semmi­
féle hangszert, legyen az hegedű, gor­
donka, cimbalom, harmonium, harmonika, 
fa- vagy rézfuvó hangszer, húr stb. stb., 
míg REMÉNYI legújabb ábrákkal ellátott 
képes árjegyzékét át nem olvasta, mely 
ingyen és bérmentve küldetik Budapest­
ről, Király-utca 58. sz Zenekarok teljes 
telsz erei ese a legolcsóbb árakon. Külön 
költségvetés díjtalanul. Kivitel a világ 
minden részébe nagyban és kicsinyben. 
Zongorák és ezimbalmok hangolása és 
javítása. Az összes hangszerek javítása 

szakszerűen és olcsón.
ti-52

Sömörbetegek,
olyanok is. kik sehol gyógyulást nem találtak, kérjenek prospek­

tust és hiteles bizonyító leveleket teljesen ingyen.

Rolle C. W. gyógyszerész Altona-Bahrendfeld (Elbe)

Nincsen betegség házánál,
ha meghozatja a hives

KIRÁLY-BALZSAMOT,
a balzsamok királyát, mely minden betegség ellen egyedüli 
biztos szer; ezen hires balzsam által megakadályozza a fő­
fájást, köszvéuyt, esuzt, rheumát, fog- és hátfájást, láhszag- 
gatá<t, kolikát, gyomorfájást, szóval minden betegségnek 
egyedüli biztos orvossága a hires Király-balzsam, tehát szük­
séges, hogy minden háznál készenlétben legyen. Egy nagy 
üveg 2 korona .>.> filler, 8 üveg t> korona 55 fillér, bérmentve,

" Grósz-Nagy Ferencz
gyógyszerésznél Debreczen, Kossuth Lajos-utcza. Budapesten: 
Török József gyógyszertárában, Király-utcza 12. Ugyancsak 
ezen szerrel megrendelhető az egész országban elismert

hires hajdúsági bajuszpedrő,
debb idő alatt a legszebb bajusz nyerhető, 3 doboz 2 korona 

15 fillér bérmentve, utánvéttel. ti—52

Első styriai

kötögépgyár
Fogl J. L. mügépász.

Magyarországi képviselet és 
raktár:

BUDAPEST,
VI., Teréz-körut 20.

A leghíresebb kötőgépek 
tömlőszárral, házi és ipari célra 

részletfizetésre is kaphatók.
Árjegyzék

ingyen és bérmentve.
Varrógép- és kerékpár javító 

münely. u-52

Harisnya- 
különlegességek !

Legolcsóbb 
bevásárlási forrás !

Dús választék a legdivatosabb

női-, férfi- és 
gyermek­

harisnyákban.
KALLÓS L.

Budapest, Vili., József-körut 9.
12 pár

saját kötésű fekete ezérna- 
harisnya 10 korona.

ti—»2
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Ko-v jó házból való fiú

íeh^eczuI

fölvétetik Báter János könyv­
nyomdájában.

Pénzkölcsön í
Házakra, földbirtokokra L. II. hely­
i-ó olcsó feltételek mellett, valamint 
személyin telt kezes nélkül is 200 
koronától feljebb mindenféle állású 
esrvénnek 4 korona havi törlesztésre 
gyorsan és olcsón közvetít eösköi 
Yárady Lajos Budapest, Kerepesi-ut 
02. — Bővebb felvilágosítással azon­
nal szolgálok válaszbélyeg ellenében. 
19—52 ______

n

Üzlet áthelyezés.
A nagyérdemű közönség szives 

tudomására hozom, hogy Szekszárdon, 
Széchenyi- utcza Mehrwerth-féle házban 
fennállott aranyműves és ékszerész üz­
letemet f. é. október hó l-én a 
Kaszinó bazár épületébe he­
lyeztem át.

Ajánlom a következő' czikkeket 
nagy választékban :

Brilliáns és gyémánt gyűrűk,
Bvilliáns és gyémánt fülbevalók,
Arany és ezüst fülbevalók,
Arany férfi és női gyűrűk,
Arany és ezüst lánczok,
Arany és ezüst gombok,
Karkötők, szivek és függelékek, 
Dohány- és czigaretta-tárczák, valamint 
China-ezüst tárgyak.

Elfogadok mindennemű átalakításokat 
és javításokat.

Tisztelettel

SZxábl Táun-os

L!

Mit igyunk ?
Bort és vizet, de csakis

BORSZÉKI GY06Y- 
BORVIZET

amely a legegészségesebb és legkellemesebb fidito ital 
talán az egész világon 1

Kincses Erdély adja, de egész hazánk büszkesége ez a kel­
lemes összetételű víz. amely kivívta a külföld bámulatát is.

Fájdalom, a szállítás okozta nehézségek miatt eddig csak jó 
drágán volt beszerezhető, igy a nagyközönség az értéktelenebb, 
de olcsó kút források vizét kapkodta, vagy pedig mesterséges 
vizet ivott.

De most a borvizek királya elfoglalja megillető helyét.
Hallatlan olcsó árak, óriási kedvezmény, 

ihatja ur, szegény !
Egyedüli főelárusitó vidékünkön

Kiss Pál paksi füszerkereskedö,
aki azonban ebből a pompás üdítő italból minden nagyobb köz­
ségben állandó raktárt létesít.

Igyunk hát borszékit!
D/io literes palaczk 1 literes palaczk 1 ■< literes palaczk

48 íi 1 lér. 40 fillér. 30 fillér.
A régi áraknál majdnem felényiwel olcsóbb !

Vendéglősöknek és nagyban vásárlóknak még nagyobb ked­
vezmény. Az üres palaczkokat az elárusítók visszavásárolják I

Szekszárdi főéi adás : Ferdináild Antal és fiainál Tolnán 
Trutzer S és Társa, Dunaszentgyörg/ön i(á mán Dániel, 
Dunaföldváron Schwendtner Ferencz, Faddon özv. Ekés 

Edéné fűszer-kereskedőknél.

19—52

n

Ll

10—10 aranyműves és ékszerész.

Községi jegyző urak figyelmébe
ajánlja Báter János ezég Szekszárdon 

nasry községi nyomtatvány-raktárát.CJ •/ C J «/

Jó anyag, gyorz kiszolgálás, előnyös árak.

Iszákosság nincs többé!
Kívánatra bárkinek bérmentesen 
küldünk egy próbát a Cozaporból. 
Kávé. tea. étel vagy szeszes italban 
egyformán adható az ivó tudta 

nélkül.

A COZAPOR többet tír. mint a i 
világ minden szóbeszéde a tar­
tózkodásról, mert csodahatása í 
ellenszenvedé teszi az iszákos­
nak a szeszes italt A COZA oly 
csendesen és biztosan hat, hogy 
azt feleség, testvér avagy gyer­
mek egyaránt, az ivónak tud a 
nélkül adhatja és az illető még 
csak nem is sejti, mi okozta 
javulását.

CQZA a családok ezreit béki- 
telte ki ismét, sok-sok ezer férfit 
a szégyen és becstelenségtől 

megmentett, kik később józan polgárok és ügyes 
üzletemberek lettek. Tömérdek fiatal embert a jó 
útra és szerencséjéhez segített és sok embernek 
életét számos évvel meghosszabbította.

Az intézet, mely a COZAPOR tulajdonosa, 
mindazoknak, kik kívánják, egy próba adagot és 
egy köszönő Írásokkal telt könyvet díj- és költség­
mentesen küld. hogy így bárki is meggyőződhessen 
biztos hatásáról. Kezeskedünk, hogy az egészségre 
teljesen ártalmatlan. 27—52

INGYEN PRÓBA 569. n.
\ ágja ki ezen szelvényt és 

küldje még ma az intézetnek.
(Levelek 25 fillér, lev.-lapok 

10 fillérre bérmentesitendók.j

COZA INSTITUTE
(Dept. f)B!* .

62. Chancery Lane. 
London. Anglia.

XT-Ebrróg-éiP csak akkor ttslrrcg'é^
lm azt szakértő kereskedő választja meg.

Kizárólag kiváló Eredeti
Eredeti Affrana j&L Afrana
Eredeti Wettina Karikahajós
Central-Bobbin < /

-A:f ' v \
■ !. \ / . - <*; ,'\i y.

Central-Bobbin
varró- és mühimzögép

iparos varrógépeket
adunk el

10 évi jótállással.

és családi
Singer-varrógépeket

adunkéi 10 évi jótállással.

Kedvező részletfizetések. Használt gépeket becserélünk.

A mühimzés tanítását szakképzett mühimzönönk díjmentesen végzi, meg vidéken is.
Gazdasági gépek, u. m.:

vetőgépek, szecskavágok, darálók, répavágók, ekék, mérlegek stb. állandó raktára.
Nagy mehanikai javítóműhely.

MÜLLER TESTVÉREK
mügépészek (mehanikusok)

varrógépek, kerékpárok és gazdasági gépek raktára
SZEKSZÁRD, Garay-tér. 22—26

Szekszárd, 1905. Nyomatott Báter János könyvnyomdájában.


